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Bendrovė „Insect-O-Cutor“ yra pasaulyje pirmaujanti vabzdžių kontrolės sprendimų teikėja, technikos bei dizaino inovacijų 

priešakyje išlikusi nuo pat įsikūrimo 1962 metais. 

 
Prekės ženklas „Insect-O-Cutor“ metams bėgant vystėsi, tačiau visada buvo tapatinamas su aukštos kokybės techninėmis 

konsultacijomis ir palaikymu, tuo pačiu užtikrinant ilgalaikę produkto kokybę ir patikimumą. 

 
Siūlydama įvairius sprendimus nuo elektrinių vabzdžių mušyklių su grotelėmis, tinklelių nuo vabzdžių iki dekoratyvinių prietaisų, 

bendrovė „Insect-O-Cutor“ padeda apsisaugoti nuo vabzdžių ir juos kontroliuoti įvairiais atvejais. 

 
Informacijos apie „Insect-O-Cutor“ vabzdžių mušykles, vartojimo reikmenis ir tinklelius nuo vabzdžių kreipkitės į mūsų techninių 

pardavimų komandą telefonu +44 (0) 800 988 5359 arba el. paštu info@pelsis.com arba apsilankykite mūsų interneto svetainėje 

adresu www.insect-o-cutor.co.uk, kur rasite karščiausias naujienas apie vabzdžių kontrolę. 

 
 
 

 

   

 

Bendrovė „Insect-O-Cutor“ 2009 metais tapo „Pelsis“ grupės nare. Bendrovė „Pelsis“ siūlo įvairių prakės ženklų gaminius 

įrenginių valdymo pramonei, savo pasaulinei klientų bazei siūlydama įvairius gaminius jų poreikiams dėl vabzdžių kontrolės 

patenkinti. Įsikūrusi Jungtinėje Karalystėje, bendrovė „Pelsis“ plėtoja pirmaujančius prekės ženklus specializuotoje komercinėje 

rinkoje, įskaitant skraidančių vabzdžių ir paukščių kontrolę, tualetų higienos sprendimus ir platesnį profesionalių produktų ir 

gaminių mažmeninės prekybos kenkėjų kontrolei pasirinkimą. 

 

Pirmaujantys prekių ženklai – savo reputaciją grindžiame pirmaujančių prekės ženklų paveldu, išplėtotu remiantis plačiomis 

savo rinkos žiniomis ir ekspertų palaikymu kiekvienoje srityje. Kiekvienas prekės ženklas, su kuriuo dirbame, gyvuoja daugiau 

nei 20 metų, ir siūlo aukštos kokybės gaminius bei palaikymo paslaugas. Mes nuolat dirbame, kad plėtotume savo prekių 

ženklus ir galėtume palaikyti savo platintojus įvairiose teritorijose, kuriose dirbame. 

 
Pirmaujantys gaminiai – klientų įžvalga yra mūsų gaminių naujovių diegimo programos pagrindas, leidžiantis mums kurti 
pasaulinės klasės gaminius, sukurtus atsižvelgiant į tinkamumą, dizainą ir kokybę. Artimas bendradarbiavimas su klientais yra 
mūsų gaminių kūrimo pagrindas, suteikiantis įžvalgų dėl mūsų klientų, specialistų ir galutinių naudotojų poreikių. 

 
Norėdami sužinoti daugiau apie „Pelsis“ grupę ir mūsų prekių ženklus, apsilankykite interneto svetainėje adresu www.pelsis.com 

 
 

APIE „INSECT-O-CUTOR®“ + „PELSIS“ 

A
P

IE
 „IN

S
E

C
T

-O
-C

U
T

O
R

®
“ 

+
 „P

E
L

S
IS

“ 



 

4 
 
 

 

„Daug dėmesio skiriame naujovėms ir plėtrai, kad savo klientams galėtume 

pasiūlyti pasaulyje pirmaujančius patentuotus gaminius“ 

 

NAUJOVĖS IR GAMINIŲ PLĖTRA 

• Pirmaujančios patentuotos technologijos, sukurtos vystant nuolatinę naujų gaminių plėtros programą. 
 

• Trumpesnis diegimo ir aptarnavimo laikas bei geresni rezultatai. 
 

• Nauji gaminiai kuriami vadovaujantis teisėkūra ir atliekant efektyvumo bandymus namuose visame pasaulyje 

 
 
 

EFEKTYVUMO BANDYMAI 

• Išbandyti ir patikrinti gaminių sprendimai. 

• Efektyvumo bandymai atliekami nepriklausomuose bandymams skirtuose 
namuose ir mūsų tyrimų ir plėtros patalpose. 

 

• Pirmaujančių pramonės ir valdžios institucijų tyrimai ir patvirtinimai. 
 

• Medžiagų ir komponentų bandymai. 

 

 
PLATUS PASIŪLYMŲ RINKINYS 

• Platus sprendimų rinkinys, sukurtas profesionaliems kenkėjų 
kontrolieriams. 

 

• Vabzdžių kontrolės įrenginių rinkinys: mušyklė su grotelėmis, klijų 

lentelė ir dekoratyviniai prietaisai, idealiai tinkantys komercinei, 

pramoninei ir namų aplinkai. 

 

 

 
 

TECHNINIS PALAIKYMAS 

• Specializuotos techninės komandos su didele patirtimi rinkoje. 

• Palaikymas teikiamas daugiau nei 12 kalbų. 

• Palaikymas ir parama renkantis gaminį ir jį įrengiant. 

• Rekomendacijos dėl projekto kainos. 

• Individualūs mokymo palaikymo paketai. 
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VIETOS VABZDŽIŲ MUŠYKLEI PARINKIMAS 

 
Kiekvienas pritaikymas yra unikalus, tad kiekvieną situaciją reikia įvertinti individualiai ir nuspręsti, kur įrengti vabzdžių mušyklę, 

vadovaujantis pagrindiniais principais. 

• Rekomenduokite pakankamai elektrinių vabzdžių mušyklių, kad būtų apsaugotas bisas plotas. 
 

• Elektrines vabzdžių mušykles montuokite atokiai nuo šviesos šaltinių – langų, durų ir didelio galingumo šviestuvų. 

• Atsižvelkite į šiuos šilumos ir oro tėkmės šaltinius: šildytuvus ar oro kondicionierius. 
 

• Elektrinių vabzdžių mušyklių nemontuokite ten, kur gaminamas maistas ar panašiai. 

• Klijų lenteles reikėtų naudoti tokiose vietose, kur gaminamas ar ruošiamas maistas. 

• Atsižvelkite į tai, kaip prie mušyklių reikės prieiti jas montuojant ir aptarnaujant vėliau. 
 

• Jei įmanoma, vabzdžių mušykles reikėtų montuoti 90° kampu nukreipus į natūralios šviesos šaltinį, pvz., langus, duris ir 

stiklinius stogus. 

• Vabzdžių mušykles reikėtų montuoti tarp galimų patekimo taškų, kad vabzdžiai būtų sustabdyti prieš jiems patenkant ten, kur jų 

neturėtų būti. 

• Patalpoje, kurią norima apsaugoti, vabzdžių mušyklių nereikėtų montuoti labai aukštai ar labai žemai – optimalus aukštis yra 

maždaug 2 metrai. 

 
 
 
 

„FLYMAP“ 
 
 
 
 
 

VABZDŽIŲ KONTROLĖ 
 

Mušyklė su grotelėmis – sandėlys 

 

Klijų lentelė – jautrios vietos 

 

Dekoratyvinė mušyklė – klientų zona 

 

Prevencinė – išorinė apsauga 

 
 

„FLYMAP“ IR VIETOS VABZDŽIŲ MUŠYKLEI PARINKIMAS 
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Suprantame, kad mūsų klientai dirba įvairiose aplinkose ir turi turėti galimybę pasirinkti lempas, kurias būtų galima pritaikyti 

įvairioms problemoms spręsti. Sukūrėme platų sprendimų rinkinį 

Bendaujame su pirmaujančiais prekių ženklais ir technologijomis, užtikrinančiomis, kad lengvai rasite tinkamą įvairiais atvejais. 

 

KAIP DAŽNAI REIKĖTŲ KEISTI UV SPINDULIŲ LEMPAS IR KODĖL? 
 

Siekiant užtikrinti maksimalų efektyvumą, UV spindulių lempas 

rekomenduojame keisti kas 12 mėnesių. 

 
Fluorescencinių lempų skleidžiamų UV spindulių lygis greitai 

senka jas naudojant. Nors lempa ir toliau skleis mėlyną ar žalią 

spalvą, maždaug po 8 000 valandų naudingųjų UV spindulių 

(kurių nemato žmogaus akis) kiekis nukrenta iki tokio lygio, kai 

ši šviesa nebebus patraukli skraidantiems vabzdžiams. Dėl to, 

siekiant užtikrinti, kad UV lempa išliks efektyvi ir gamins 

reikiamą kiekį UV spindulių, lempas reikia keisti kas metus. Šis 

keitimo ciklas paprastai pradedamas prieš pat prasidedant 

vabzdžių piko sezonui (Europoje – kovo–balandžio mėnesiais), 

kad vabzdžių mušyklė pagamintų maksimalų UV spindulių kiekį 

viso kritinio vabzdžių sezono metu. 
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15w 18 col. Lempa Spinduliuotė  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bangos ilgis (nanometrais)  

 
 
 

 

Lengvai atpažįstamos iš ryškiai žalios šviesos, „Synergetic®“ 

lempos sukurtos taip, kad pritrauktų daug didesnę 

skraidančių vabzdžių įvairovę nei tradicinės mėlynos UV 

spindulių lempos. 

 
Technologija, grindžiama unikaliu fosforo rinkiniu, užtikrina, kad 

būtų išlaikomas platesnis „dviejų pikų“ (368 nm ir 540 nm) 

bangos ilgis, pritraukianti įvairiausius vabzdžius, įskaitant 

maistines kandis, o paprastąsias namų museles pritraukianti taip 

pat efektyviai, kaip ir tradicinės mėlynos UV spindulių lempos, 

taip apjungiant geriausias UV spindulių technologijų savybes. 

 
Per daugelį metų nepriklausomai entomogolai ir tyrimų 

laboratorijų darbuotojai atliko įvairių bandymų, kurie parodė, 

žalios šviesos, suderintos su UV spinduliais, privalumus. 
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UV SPINDULIŲ LEMPOS IŠVESTIS – SINERGINĖ 

15W 18 col.  
 

 

 

 
Bangos ilgis (nanometrais)  

 

Tyrimai parodė, kad įvairius vabzdžius labiau traukia „Synergetic®“ šviesa, įskaitant šiltnamio baltasparnius1, tabakinius 
baltasparnius, tripsus, cikadeles2, pietinius ugniukus, malūninius ugniukus3, kakavinius ugniukus, įvairius kitus ugniukus ir 
daugybę kitų! 

 

AR ŽINOJOTE? 
 

Daugybė vabzdžių, kenkiančių žmonių sveikatai, sandėliuojamiems produktams ir žemės ūkiui evoliucijos metu įgijo vizualius pigmentus, 

kurie jiems leidžia atpažinti žalią šviesą.5 

 
Atlikus namų muselių akių elektroretinogramas pastebėtas didžiausias jautrumas esant UV spinduliams (340-365 nm) ir 
mėlynai žaliai šviesai 

(450-550 nm)6, o panašus jautrumas pastebėtas kituose vabzdžiuose (Diptera eg. Calliphora vicina Meig7, Haematobia irritans L., 

Musca autumnalis De Geer, Stamoxys calcitrans L.8, Glossina morsitans morsitans, Westwood.9, 

ir Fannia canicularis L.10) bei Aedes aegypti moskituose (323-345 nm bei 523 nm)11. Paaiškėjo, kad tabanidų rūšies vabzdžiai 

taip pat jautriausi esant 400-600 nm12. 

 
 
 
 

1 Coombe, P.E. 1981. Wavelength specific behavior of the whitefly Trialeurodes vaporariorum (Homoptera: Aleyrodidae) J. Comp. Physiol. 144:83- 90 2 Chu, C.C., Printer, P.J., 

Henneberry, T.J., Umeda, K., Natwick, E.T., Wei, Y., Reddy V.R & Shrepatis, M. 2000. Use of CC traps with different trap base colours for silverleaf whiteflies (Homoptera: 

Aleyrodidae), thrips (Thysanoptera: Thripidae) and leafhoppers (Homoptera: Cicadellidae). J. Econ. Entomol. 93:1329-1337. 3 Soderstrom, L., 1970. Effectiveness of green 

electroluminescent bulbs for attracting stored product insects. J. Econ. Entomol. 63: 726-731. 4 Rees, D.P., 1985. Review of the response of stored product insects to light of various 

wavelengths, with particular reference to the design and use of light traps for population monitoring. Trp.Sci. 25: 197-21. 5 Small, G., 2009. Review of the attraction of insects to green 

light. I2L Research 6 Mazokhin-Porshniakov, G.A., 1960. Colourometric study of the properties of colour vision of insects as exemplified by the house fly . Biofizika 5 (3):295-303 7 

Burkhardt, D., 1962. Spectural sensitivity and other response characteristics of single visual cells in the arthropod eye. 
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LEMPOS – „SYNERGETIC®“ 

        „Synergetic T8“ 

        „Philips Actinic T8“ 

„PlusLamp T8“ 

„Havells Sylvania“ 
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„Philips Lighting“ yra kompanija, pirmaujanti apšvietimo sprendimų teikimu profesionaliam naudojimui. „Philips“ UV spindulių lempų 

diapazonas yra skirtas novatoriškiems, energiją taupantiems apšvietimo sprendimams ir pritaikymui, grindžiamas išsamiu klientų 

poreikių išsiaiškinimu ir supratimu. „Philips“ lempos yra įvairių dydžių ir apsaugotos nuo dužimo. 

 

 
20 

 

15 
 

10 
 
 

5 
 

0 

T8 – 18W 24 col. T12 – 20w 24 col.  

 

 
10 

 
8 

 
6 

 
4 

 
2 

 
0 

T8 – 18W 24 col. T12 – 20w 24 col.  

Galima rasti įvairių modelių „Philips“ 

lempų, įskaitant nedūžtančias. Taip 

pat galima įsigyti novatoriškų T8 18 W 

ir 36 W lempų, kurios suvartoja mažai 

energijos ir kurios yra yra efektyvesnis 

pakaitalas 20 W ir 40 W T12 modelio 

lempoms. 

 

Daugiau informacijos apie tai, kaip pakeisti lempas pagal naująsias mažo energijos vartojimo specifikacijas, kreipkitės skambindami 

mūsų komandai telefonu +44 (0) 800 988 5359. 

 

AR ŽINOJOTE? 
 

Kai kurie sandėliuojamos produkcijos kenkėjai geriau reaguoja į UV spindulius – tai tabako vabalai, aruodvabaliai, ryžiniai 

straubliukai ir mažieji buožiaūsiai milčiai. 

 
 

 

 
 

Iš neįtikėtinai vertingų „PlusLamp™“ lempų naudotojai gali rinktis 368 nm mėlynąsias UV 

lempas – standartines arba nedūžtančias. 

Atlikus bandymus paaiškėjo, kad „PlusLamp™“ 368 nm lempos ne taip greitai 

susidėvi, lyginant su daugeliu populiarių UV lempų rūšių. 

 
 

APSAUGA NUO DUŽIMO 
 

Naudodami nuo dužimo apsaugotas lempas jausitės ramiai ypatingos priežiūros 

reikalaujančiose vietose, nes lempai sudužus stiklo lukštai neišsibarsto. Visų mūsų modelių 

lempas galima apsaugoti nuo dužimo, užtikrinant, kad galėsite pasirinkti idealią lempą, kad 

apsaugotumėte ypatingos priežiūros reikalaujančias vietas, įskaitant maisto ruošimo ir 

susibūrimų vietas. 

Nuo dužimo apsaugotas lempas BŪTINA montuoti ten, kur vadovaujamasi „politika be stiklo“. 

 
Fluorintų polimerų (FEP) medžiaga, naudojama visoms mūsų naudojamoms įmovoms yra 

specialiai sukurta optiniam perdavimui ir pro dangą praleidžia 97 % efektyvių UV šviesos 

spindulių. Dėl to didžiausias įmanomas naudingų UV spindulių kiekis pereina per įmovą ir 

efektyviai pritraukia vabzdžius. Medžiaga sugeria tik 3 % spindulių, todėl įmovos struktūrinis 

vientisumas išlieka visus 12 lempos galiojimo mėnesių, užkertant kelią spalvos pokyčiams ir 

užtikrinant, kad net lempai sudužus stiklo lukštai neišsibarstys. 

 
Be to, visos mūsų lempos su apsauga nuo dužimo atitinka standarto IEL61549 „Fragmentų išlakymo“ reikalavimus ten, kur tai 

tinkama. 

 
 
 

Symp. Soc. Exp. Biol. 16:86-109. 8 Agee, H.R. & Patterson, R.S., 1983. Spectral sensitivity of stable, face and horn flies and behavioural responses of stable flies to visual traps 

(Diptera: Muscidae). Environ. Entomol. 12 (6): 1823-1828. 9 Green, C.H. & Cosens, D. 1983. Spectral responses of the tsetse fly, Glossina morsitans morsitans. J. Insect Physiol. 29 

(10): 795-800 10 Bellingham, J., & Anderson, M., 1993. Variations and sexual differences in the spectral sensitivity of the compound eye of the housefly Musca domestica (L.) and the 

lesser housefly Fannia canicularis (L.). Proceedings of the International Conference on Insect Pests in the Urban Environment 1:480. Cambridge. 11 Muir, L.E., Throne, M.L. & Kay, 

B.H. 1992. Aedea aegypti (Dipthera: Culicidae) vision: Response to stimuli from the optical environment. J. Med. Entomol. 29(3):445-50. 12 Smith, W.C., 1986. The retina of the 

Tananidae (Dipthera) compound eye: an ultrastructural and electrophysical study. M.S. thesis, University of Florida, Gainesville, USA. 406 pp. 
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„Glupac®“ klijų lentelės skirtos tam, kad papildytų „Insect-O-Cutor“ klijų lentelę ar dekoratyvinę vabzdžių mušyklę, 

siūlydama didelį efektyvumą ir greitą aptarnavimą. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VABZDŽIŲ SKAIČIAVIMĄ PALENGVINANČIOS GROTELĖS 
 

„Glupac®“ klijų lentelės yra su paprastomis grotelėmis, kurios leidžia greitai ir paprastai stebėti ir užrašyti 
vabzdžių skaičių bei identifikuoti vabzdžių rūšis. Taip galima surinkti vertingus ir tikslius atsiliepimus higienos 
auditams ir reguliariai pasidalinti duomenimis su galutiniu vartotoju. 

 

SILIKONU DENGTAS NUIMAMAS POPIERIUS 
 

„Glupac®“ nuimamas popierius yra dengtas silikonu, kad užtikrintų greitą ir paprastą nuėmimą nuo klijais dengtos lentelės klijus 

paliekant vietoje. Taip užtikrinamas greitas aptarnavimas ir tai, kad aptarnavimo specialistas neprisilies prie klijų. 

 

SAVYBĖS 
 

Naudojant unikalius lanksčius klijus, klijais galima ištepti maksimalią sritį. 

 
Aukščiausios kokybės UV spinduliams atsparūs klijai apsaugo nuo klijų išdžiuvimo keturių savaičių periodu. 

 
Sausų klijų formulė sumažina klijų tekėjimą nuo šylančios lempos ir leidžia atlikti techninį aptarnavimą be jokios 
netvarkos. 

 
Nuosekliai naudojamas klijų sluoksnis užtikrina, kad klijų pakaks visur norint išlaikyti pagautą vabzdį. Lakuota bazinė 

medžiaga sumažina klijų absorbciją. 

Aukštos kokybės silikonu dengtas nuimamas popierius leidžia lengvai nulupti ir sumažina netvarką bei pagreitina aptarnavimą. 

Impregnuotų klijų sudėtyje yra Trikozeno Z9 geresniam vabzdžių prilipimui. 

 
 

KLIJŲ LENTELĖS 
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„INSECT-O-CUTOR®“ ELEKTRINĖS VABZDŽIŲ 
MUŠYKLĖS SU GROTELĖMIS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KAS YRA ELEKTRINĖS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU 

GROTELĖMIS? 

 
Elektrinėse vabzdžių mušyklėse naudojami UV spinduliai pritraukia skraidančius 
vabzdžius prie įrenginio, o tada vabzdžiams užmušti naudojamos grotelės, o tada 
vabzdžiai sulaikomi gaudymo dėkle, kad juos būtų galima higieniškai pašalinti. 

 
Elektrines vabzdžių mušykles idealu naudoti komercinių patalpų sandėliuose, klientų zonose 

ir pramoniniuose sandėliuose. 

19 

„EXCALIBUR INDUSTRIAL“ 

20 

„FOCUS
“ 
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„EXCALIBUR COMMERCIAL“ 

16-17 

„SELECT
“ 

10-11 

„ALLUR
E“ 

12-13 

„EXOCUTOR
“ 

14-15 

„PLUSZAP
“ 
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Įrodyta, kad šios mušyklės skleidžia 67,7 % daugiau UV spindulių nei tradicinės elektrinės vabzdžių mušyklės. 
 

Su novatorišku, patentuotu atidengiamu dizainu (Europos patentas nr. EP2319302B) maksimaliai 

padidinamas „Synergetic®“ UV lempų galingumas, ši unikali vabzdžių mušyklė su grotelėmis 

šviesą skleidžia iš įrenginio galo, šonų ir viršutinės dalies, taip susidarant 67,7 % daugiau naudingų 

UV šviesos spindulių nei naudojant tradicines vabzdžių mušykles su tokio paties galingumo UV 

lempomis. 

 
Unikalios Z formos grotelės sudaro 20 % didesnę sritį vabzdžiams mušti, užtikrinant 

įrenginio pajėgumą pritraukti didesnį vabzdžių skaičių esant didesnei šviesos išeigai. 

Sukurtus atsižvelgiant į praktiškumą, šias groteles, gilų surinkimo dėklą ir UV lempas 

lengva valyti ir prižiūrėti be jokių papildomų įrankių, o nuleidžiama apsauga taip pat išlaiko 

surinkimo dėklą aptarnavimo metu, todėl šį įrenginį prižiūrėti labai paprasta. 

 
Nepriklausomi bandymai parodė, kad „Allure“ pritraukė 448 % daugiau vabzdžių, nei 

populiarieji tradiciniai 30 vatų prietaisai. 

 
 

„ALLURE®“ 

Tradicinis 30 vatų prietaisas 

Tradicinis 40 vatų prietaisas 

„Allure 30“ 
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SAVYBĖS Novatoriškas, patentuotas atviras viršus suteikia maksimalią įmanomą UV spindulių 

išvestį didesniam efektyvumui. 

 
Unikalios Z formos grotelės užtikrina 20 % didesnę naudingą plotą 

vabzdžiams mušti taip padidinant efektyvumą. 

 
Didelė talpa, su pagrindine dalimi sujungtas surinkimo dėklas su neišpučiamais 

užlenkimais. Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija geresniam vabzdžių 

pagavimui. 

Aptarnavimas be įrankių, pasukama priekinė apsauga greitam ir 

paprastam aptarnavimui. Paprastas įrengimas ant sienos, lubų ar prie 

stalo. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
Šiuolaikinio rinkoje pirmaujančio britų dizaino. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GAMINIO KODAS 
ZC010 
APRAŠYMAS 
Allure®, 30 W, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 
305 x 590 x 120 
APRĖPTIS (M²) 
120 
LEMPOS 
2 X TGX15–18 
SVORIS (KG) 
5,0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

120 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai 

sandėliai 

 
 

NOVATORIŠKAS ATVIRAS DIZAINAS 

„A
L

L
U

R
E

®
“ 
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„Exocutor“ prekės ženklas buvo specifikatorių mėgstamiausias daugiau nei 20 metų, parinktas 

dėl laiko patikrinto patikimumo ir įrodyto efektyvumo reiklioje komercinėje aplinkoje. 

 
16 W, 30 W, 36 W ar 72 W galingumo įrenginiai iš nerūdijančio plieno arba dažyti baltai bei 

šiuolaikiškas dizainas užtikrina, kad jie bus lengvai atpažįstami kaip aukštos kokybės „Insect-

O-Cutor“ prekės ženklo gaminiai, o kruopščiai sukurtos, novatoriškos gaminio savybės 

suteikia didesnį efektyvumą lyginant su tradicinėmis vabzdžių mušyklėmis. 

 
„Exocutor“ prekės ženklo gaminiai pasižymi savybėmis, skirtomis maksimaliai padidinti 

naudingų UV spindulių sklaidą – pradedant aliuminio UV šviesos reflektoriais, skirtais iš naujo 

panaudoti galingą „Philips“ aktiniko lempų vabzdžių pritraukimo bangos ilgį, ir baigiant 

unikaliais šviesos semtuvais, leidžiančiais skleisti šviesą iš įrenginio kampų bei priekinės, 

galinės ir šoninių dalių. Sureguliuotas lempų išdėstymas užtikrina, kad didžiausias UV šviesos 

kiekis bus išspinduliuojamas iš visų įrenginio dalių, taip priviliojant skrendančius vabzdžius 

prie itin efektyviai veikiančių trikampių grotelių. 

 
 

EX16 

 
Šviesos semtuvai suteikia 

didesnį šviesos spinduliavimą 

nei tradicinės gaudyklės. 

 
 
Vaizdas iš viršaus 

 
 
 
 
 
 
 

Tradicinis dizainas, šviesa 

skleidžiama iš priekio ir šonų 

 
Vaizdas iš viršaus 

 
 
 
 
 

„Exocutor“ dizainas, šviesa 

skleidžiama iš priekio, šonų ir 

kampų 

 
 

 

GAMINIO KODAS  

EX16W  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 16 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 390 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

50  
LEMPOS  

2 X TPX8–12  
SVORIS (KG)  

3,3  

 
 

 

EX30 

 
 

 

GAMINIO KODAS  

EX30W  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 538 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

100  
LEMPOS  

2 X TPX15-18  
SVORIS (KG)  

4,5  

 
 

„EXOCUTOR“ 

GAMINIO KODAS  

EX16S  

APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 16 vatų, nerūdijančio 

plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 390 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

50  

LEMPOS  

2 X TPX8-12  

SVORIS (KG)  

3,3  

GAMINIO KODAS  

EX30S  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 30 vatų, nerūdijančio 

plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 538 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

100  
LEMPOS  

2 X TPX15-18  
SVORIS (KG)  

4,5  
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SAVYBĖS Unikalūs šviesos semtuvai kampose suteikia didesnę UV šviesos 

išvestį. Vidiniai aliuminio UV šviesos reflektoriai. 

Suskirstytos didelio efektyvumo UV lempos maksimaliam šviesos 

skleidimui. Patikimas aukštos specifikacijos 3750 V transformatorius. 

Unikalios trikampės grotelės didesniam efektyviam vabzdžių gaudymo plotui. 

 
Stiprus ir UV spinduliams atsparus polikarbonatas ir dengta minkšto plieno / nerūdijančio 

plieno konstrukcija. Didelė talpa, su pagrindine dalimi sujungtas surinkimo dėklas su 

neišpučiamais užlenkimais. 

Paprastas įrengimas ant sienos, lubų ar prie stalo. Lengvas valymas ir aptarnavimas. 

Didelis atsarginių dalių pasirinkimas. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus atitinkamus 

Europos standartus. Šiuolaikinio rinkoje pirmaujančio britų dizaino. 

EX40 EX80 
 

GAMINIO KODAS  

EX40W  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 36 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 694 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

140  
LEMPOS  

2 X TPX18-24  
SVORIS (KG)  

5,6  

GAMINIO KODAS  

EX80S  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 72 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 694 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

280  
LEMPOS  

2 X TPX36-24  
SVORIS (KG)  

5,7  

GAMINIO KODAS  

EX80W  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 72 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 694 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

280  
LEMPOS  

2 X TPX36-24  
SVORIS (KG)  

5,7  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
APRĖPTIS 

50 – 280 m² 

TAIKYMO SRITIS 

 

Komerciniai sandėliai + 

komercinės virtuvės 

 
 

AUKŠTOS KOKYBĖS VABZDŽIŲ GAUDYKLĖ 

GAMINIO KODAS  

EX40S  
APRAŠYMAS  

„Exocutor“, 36 vatų, 

nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

265 x 694 x 140  
APRĖPTIS (M²)  

140  
LEMPOS  

2 X TPX18-24  
SVORIS (KG)  

5,6  



GAMINIO KODAS  

ZE126  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 16 vatų, nerūdijančio 

plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 365 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

40  
LEMPOS  

2 X TVX8–12  
SVORIS (KG)  

3,0  

GAMINIO KODAS  

ZE127  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 30 vatų, nerūdijančio 

plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 514 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TVX15–18  
SVORIS (KG)  

3,5  
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Antros kartos „PlusZap™“ prietaisai yra šiuolaikinio estetinio dizaino, suderinto su aukštos 

specifikacijos savybėmis, kurios sukuria stilingą vabzdžių mušyklę su grotelėmis, idealiai 

tinkančią komercinėje aplinkoje. „PlusZap™“ prekės ženklo prietaisus galima rinktis iš  

baltos spalvos, nerūdijančio plieno ar su aliuminio apdaila, renkantis iš 16 W, 30 W, 40 W 

arba 80 W modelių. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

GAMINIO KODAS  

ZE123  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 16 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 365 x 130 
APRĖPTIS (M²)  

40  
LEMPOS  

2 X TVX8–12  
SVORIS (KG)  

3,0  

 

GAMINIO KODAS  

ZE124  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 514 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TVX15–18  
SVORIS (KG)  

3,5  

 
 

„PLUSZAP™“ 



 
 

15 
 
 

 

SAVYBĖS Dėl modernių detalių šis įrenginys idealiai tinka zonose, kuriose lankosi klientai. 

Tvirtas nerūdijantis plienas, baltai dažytas minkštas plienas arba lengva aliuminio 

apdaila. 

 
Suskirstytos lempos sukuria efektyvią šviesos sklaidą, o novatoriškos vabzdžių mušimo 

grotelės sudaro didelį, efektyvų vabzdžių gaudymo plotą lengvesniam aptarnavimui. 

 
Su pagrindine dalimi sujungtą surinkimo dėklą lengva nuimti greitam ir saugiam 

aptarnavimui, su neišpučiamais užlenkimais. 

 
Lempų išėmimas nenaudojant įrankių greitam ir paprastam aptarnavimui. 

 
Lankstūs montavimo pasirinkimai kabinimui ant sienos, stalo ar lubų. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus atitinkamus 
Europos standartus. 

 
GAMINIO KODAS  

ZE121  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 16 vatų, 
aliuminio 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 365 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

40  
LEMPOS  

2 X TVX8–12  
SVORIS (KG)  

2,3  
 
 
 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

PZ40S  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 36 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 670 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 X TVX18–24  
SVORIS (KG)  

4,5  

GAMINIO KODAS  

ZE122  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 30 W, aliuminio 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 514 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TVX15–18  
SVORIS (KG)  

2,5  
 
 
 
 

 
 
 
 
GAMINIO KODAS  

PZ80S  
APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 72 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 670 x 130  
APRĖPTIS (M²)  

240  
LEMPOS  

2 X TVX36–24  
SVORIS (KG)  

5,0  

 

GAMINIO KODAS  

PZ80W  

APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 72 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 670 x 130  

APRĖPTIS (M²)  

240  

LEMPOS  

2 X TVX36–24  

SVORIS (KG)  

5,0  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
APRĖPTIS 

40 – 240 m² 

TAIKYMO SRITIS 
 

Komerciniai sandėliai + 

komercinės virtuvės 

 

ŠIUOLAIKINIŲ AUKŠTŲ SPECIFIKACIJŲ 
KOMERCINĖS VABZDŽIŲ GAUDYKLĖS 

GAMINIO KODAS  

PZ40W  

APRAŠYMAS  

„PlusZap“, 36 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

262 x 670 x 130  

APRĖPTIS (M²)  

120  

LEMPOS  

2 X TVX18–24  

SVORIS (KG)  

4,5  
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„SELECT“ 

Didelio efektyvumo „Select“ prekės ženklo prietaisai, pasižymintis aiškiomis estetiškomis linijomis, idealiai tinka 
maisto ruošimo zonose. Gilus surinkimo dėklas užtikrina, kad vabzdžiai bus lengvai sulaikyti prietaise. 

 
 
 
 

SE22 
 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

  

GAMINIO KODAS  

SE23  

APRAŠYMAS  

„SE22“, 22 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

420 x 376 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

1 X TGX22  

SVORIS (KG)  

5,6  

GAMINIO KODAS  

SE22  

APRAŠYMAS  

„SE22“, 22 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

420 x 376 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

1 X TGX22  

SVORIS (KG)  

5,6  

 
 

„SELECT“ 

„S
E

L
E

C
T

“ 
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SAVYBĖS Didelio efektyvumo nuimamos vabzdžių mušimo grotelės leidžia lengvai išvalyti 

prietaisą. Priežiūros be įrankių galimybė užtikrina lengvą valymą ir lempų keitimą. 

Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam sugautų vabzdžių 

skaičiui. Paprastas montavimas ant sienos ar lubų. 

Metalo konstrukcija su nerūdijančio plieno ar balto poliesterio apdaila stiprumui ir 

patvarumui. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 

SE44 

 
GAMINIO KODAS  

SE44  

APRAŠYMAS  

„SE44“, 44 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

490 x 740 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

160  

LEMPOS  

2 X TGX22  

SVORIS (KG)  

7,5  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GAMINIO KODAS  

SE45  

APRAŠYMAS  

„SE44“, 44 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

490 x 740 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

160  

LEMPOS  

2 X TGX22  

SVORIS (KG)  

7,5  

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

80 – 160 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Pramoniniai 

sandėliai 

 
 

„SELECT“ 

„S
E

L
E

C
T

“ 
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COMMERCIAL 
 

Sukurtą konsultuojantis su pirmaujančiomis kenkėjų kontrolės kompanijomis, „Excalibur™ 

Commercial“ prietaisą aptarnausite greitai, paprastai ir lengvai. Jis pagamintas iš aukštos 

kokybės dalių ir yra tvirtos metalinės konstrukcijos. 

 

 

SAVYBĖS 
 

Montuojamas ant sienos, kabinamas ant lubų ar tvirtinamas 

prie stalo. Greita prieiga prie aptarnaujamų dalių. 

Nuimamos vabzdžių mušimo grotelės paprastam aptarnavimui. 

 
Patikimas aukštos specifikacijos 3750 V transformatorius. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus atitinkamus 

Europos standartus. „Excalibur™ Aqua“ modelis taip pat tinka vandeniu iš žarnos plaunamoms 

zonoms. 

(Daugiau informacijos žr. 55 psl.) 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

ZE014  
APRAŠYMAS  

„EXC 30“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

270 x 530 x 155  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TPX15–18  
SVORIS (KG)  

4,5  

 
 
 
 
 
 
 

 
APRĖPTIS 

 

80 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Pramoniniai 
sandėliai 

 
 

„EXCALIBUR™ COMMERCIAL“ 

C
O

M
M

E
R

C
IA

L
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„INDUSTRIAL“ 
 

Galima rinktis 40 W arba 80 W nerūdijančio plieno prietaisą. „Excalibur™ Industrial“ 

prietaise yra gilus metalinis surinkimo dėklas, didelės nuimamos vabzdžių mušimo 

grotelės. Jis sukurtas išskirtinai kenkėjų kontrolės pramonei. 

 
 

 

SAVYBĖS Montuojamas ant sienos arba kabinamas ant lubų. 

Aptarnavimas be įrankių lengvai priežiūrai. 

 
Didelės nuimamos trikampės vabzdžių mušimo grotelės didesniam vabzdžių kiekiui 

surinkti ir lengvam valymui. 

 
Metalinė 304 klasės nerūdijančio plieno konstrukcija. 

Patikimas aukštos specifikacijos 3750 V transformatorius. 

Pasukama priekinė apsauga greitam ir paprastam 

aptarnavimui. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 

 

 

GAMINIO KODAS ZM043  

APRAŠYMAS „EXC 80“, 72 vatų, 

nerūdijančio plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

350 x 655 x 170  

APRĖPTIS (M²) 240  

LEMPOS 2 X TPX36–24  

SVORIS (KG) 10,5  

 
 

 
APRĖPTIS 

 

120 – 240 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Pramoniniai 
sandėliai 

GAMINIO KODAS  

ZM042  

APRAŠYMAS  

„EXC 40“, 36 vatų, nerūdijančio 

plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

350 x 655 x 170  

APRĖPTIS (M²)  

120  

LEMPOS  

2 X TPX18–24  

SVORIS (KG)  

10,5  

 
 

„EXCALIBUR™ INDUSTRIAL“ 

„IN
D

U
S

T
R

IA
L

“ 



 
 

APRĖPTIS 
 

45 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai 

sandėliai 
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„FOCUS“ 

Kompaktiški, bet tvirti „Focus“ prietaisai idealiai tinka virtuvėms ir suteikia 

nepaprastą efektyvumą net ir nedidelėse patalpose. 

 

 

F1  

SAVYBĖS 

Didelio efektyvumo nuimamos vabzdžių mušimo grotelės leidžia lengvai išvalyti prietaisą. 

Priežiūros be įrankių galimybė užtikrina lengvą valymą ir lempų keitimą. 

Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam sugautų vabzdžių 

skaičiui. Paprastas montavimas ant sienos, lubų ar prie stalo. 

Metalo konstrukcija su balto poliesterio apdaila stiprumui ir patvarumui. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus atitinkamus Europos standartus. 

 
 

 

 

F2 

GAMINIO KODAS  

F2  

APRAŠYMAS  

„F2“, 22 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

300 x 360 x 115  

APRĖPTIS (M²)  

90  

LEMPOS  

2 X TGX11  

SVORIS (KG)  

4,6  

 
 

APRĖPTIS 
 

90 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai 

sandėliai 

 
 

„FOCUS“ 

GAMINIO KODAS  

F1  

APRAŠYMAS  

„F1“, 11 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

300 x 268 x 115  

APRĖPTIS (M²)  

45  

LEMPOS  

1 X TGX11  

SVORIS (KG)  

4,1  

„F
O

C
U

S
“ 
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„INSECT-O-CUTOR®“ VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU KLIJŲ 
LENTELĖMIS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

KAS YRA VABZDŽIŲ MUŠYKLĖ SU KLIJŲ LENTELE? 

 
Vabzdžių mušyklėse su klijų lentelėmis naudojami UV spinduliai pritraukia skraidančius 

vabzdžius prie įrenginio, o klijų lentelė išlaiko prilipusius skraidančius vabzdžius. Kadangi 

vabzdys sugaunamas ir lieka prilipęs visas, vabzdžių mušyklės su klijų lentelėmis idealiai tinka 

jautresnėje aplinkoje. 

 
Vabzdžių mušyklės su klijų lentelėmis idealiai tinka komercinėse klientų zonose, 

komercinėse virtuvėse ir pramoninėse maisto ruošimo zonose. 

34 

IND35 
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„PLUSLIGHT“ 

 
 

 
30-31 

„FLYTRAP COMMERCIAL“ 
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„FLYTRAP PROFESSIONAL“ 
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Sukurtos kaip efektyviausios vabzdžių mušyklės su klijų lentelėmis rinkoje, „Edge®“ mušyklės 

yra sukurtos vadovaujantis patentuota (Europos patentas Nr. EP2269448B) klijų lentelių 

technologija, kuri padeda sugauti žymiai daugiau skrendančių vabzdžių nei tradicinės klijų 

lentelės. 

 
Klijų lentelę įkišus į vabzdžių mušyklę, ji susilanksto reikiamuose taškuose, sudarydama 

unikalią formą aplink didelio efektyvumo „Synergetic®“ UV lempas. Šis unikalus dizainas 

suformuoja kraštus, kurie atrodo patrauklesni vabzdžiams ir maksimaliai padidina naudingos 

UV šviesos sklaidą bei sukuria 30 % didesnę lipnią zoną nei tradicinės klijų lentelės, tad 

sugaunamų vabzdžių kiekis padidėja net 31,5 % lyginant su įprastomis klijų lentelėmis! 

 
Unikali klijų lentelės forma pasižymi trimis savybėmis, kurios padeda geriau sugauti 

skraidančius vabzdžius: 

 
1. suformuojami klijų lentelės kraštai atrodo patrauklesni vabzdžiams, 

 

2. 30 % didesnis lipnus plotas nei tradicinėse plokščiose klijų lentelėse, 
 

3. lipni zona yra vienodai nutolusi nuo UV lempų, maksimaliai padidinant naudingą lipnų plotą. 

 
 

„EDGE®“ 
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SAVYBĖS Unikali patentuota (Europos patentas nr. EP2269448B) klijų lentelės technologija. 

Sugaunama 31,5 % daugiau vabzdžių nei naudojant tradicines klijų lenteles. 

Pasukama priekinė apsauga leidžia atlikti paprastą ir greitą aptarnavimą, suteikiant 

visišką prieigą prie naudojamų dalių. 

 
Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam sugautų vabzdžių 

kiekiui. Lengvai aptarnaujamos savybės paprastai ir greitai priežiūrai. 

Paprastas montavimas prie sienos ar stalo. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. Šiuolaikinio britų dizaino. 

 
 

NEPRIKLAUSOMI EFEKTYVUMO BANDYMAI...  
 

140 

GAMINIO KODAS  

ZF105  

APRAŠYMAS  
 

120 
 

100 
 

80 
 

60 
 

40 
 

20 
 

0 

„Edge“ klijų lentelė. 

Plokščia klijų lentelė 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

30 60 90 120 

LAIKAS 
(MINUTĖS)  

„Edge®“, 30 vatų, 

nerūdijančio plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

380 x 570 x 110  

APRĖPTIS (M²)  

120  

LEMPOS  

2 X TGX15–18  
KLIJŲ LENTELĖS  
1 X INF198  
SVORIS (KG) 5,5  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

APRĖPTIS 

120 m² 
TAIKYMO SRITIS 

 

Komercinės virtuvės 

− Pramoninis 

maisto ruošimas 

− Klientų zona 

 
 

SUGAUNAMA 31,5 % DAUGIAU VABZDŽIŲ 
S
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Su šiuolaikišku, diskretiškai estetišku ir komerciniu efektyvumu, antrosios kartos „Halo“ prietaisai 

yra universaliausios vabzdžių mušyklės su klijų lentelėmis, kurias galima naudoti įvairiose 

komercinėse patalpose. „Halo“ mušyklę galima pasirinkti iš 15, 30, 45 ar 2 x 30 W modelių, kurie 

suteikia aukštos kokybės vabzdžių kontrolės sprendimą mažose arba didelėse patalpose. 

 

Su įvairiomis montavimo parinktimis, antrosios kartos „Halo“ mušykles galima montuoti ant sienos 

vertikaliai arba horizontaliai arba statyti ant stalo, naudojant specialiai montavimui ant stalo sukurtą 

kojelę. Kompaktišką 15 W prietaisą galima diskretiškai įrengti virš durų ten, kur vietos itin mažai. 

 
„Halo“ mušyklės 

aptarnaujamos greitai ir 

paprastai. Dėl pasukamos 

priekinės apsaugos galima 

lengvai pasiekti UV 

lempas, o klijų lentelę 

greitai pakeisti iš bet 

kurios prietaiso pusės. 

Šiose mušyklėse 

naudojamos itin efektyvios 

15 W UV lempos, tad 

inventoriaus reikės visai 

nedaug. 

 
 
 
 

GAMINIO KODAS  

HL15  

APRAŠYMAS  

„Halo 15“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

248 x 588 x 118  

APRĖPTIS (M²)  

40  

LEMPOS  

1 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB015  

SVORIS (KG)  

4,5  
 
 
 
 

GAMINIO KODAS  

HL45  

APRAŠYMAS  

„Halo 45“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 118  

APRĖPTIS (M²)  

120  

LEMPOS  

3 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB012  

SVORIS (KG)  

6,5  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
APRĖPTIS 

40–160 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Klientų zona 

− Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 

GAMINIO KODAS  

HL2X30  

APRAŠYMAS  

„Halo 2X30“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 236  

APRĖPTIS (M²)  

160  

LEMPOS  

4 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

2 X GB012  

SVORIS (KG)  

11,4  

 
 

„HALO“ 
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SABYBĖS Komercinis efektyvumas su šiuolaikišku diskretišku estetiniu dizainu įvairiam 

pritaikymui. 

 
Priėjimas iš šono prie klijų lentelės greitam ir lengvam 
aptarnavimui. Nuimamas aliuminio dėklas atliekoms pašalinti. 

Uždengiamos šviesos angos maksimaliai šviesos sklaidai arba dulkių patekimo 

prevencijai. 

 
Kompaktiškas 15 W modelis montuojant nedidelėse patalpose. 

 
Greita prieiga be įrankių leidžia lengvai aptarnauti keičiamas dalis. 

 
Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Skirta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų lentelėmis. 

 
„Halo“ 45 W „Aqua“ modelis vandeniu iš žarnos plaunamoms ir jautrioms zonoms (daugiau 

informacijos žr. 48 psl.). 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 

GAMINIO KODAS  

HL30  

APRAŠYMAS  

„Halo 30“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 118  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

2 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB012  

SVORIS (KG) 5,7  

 
 
 
 
 
 
 
 

APRĖPTIS 

80 m² 
 
 
 
 

 
„Halo“ 45 W „Aqua“ modelis taip pat skirtas vandeniu iš žarnos 

plaunamoms ir jautrioms zonoms (daugiau informacijos žr. 52 

psl.). 

 
TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Klientų zona 

− Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 

 

ŠIUOLAIKIŠKA IR UNIVERSALI 
VABZDŽIŲ KONTROLĖ SU KLIJŲ 
LENTELĖMIS 
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Stulbinantis „Insect-O-Cutor Halo“ prietaisų papildymas. „Halo Black“ siūlo stilingą vabzdžių 

mušyklės klijų lentelės sprendimą, idealiai tinkantį klientų zonoms ar komercinėms zonoms. 

 

Apimantis šiuolaikinę matinę juodą apdailą su neįtikėtinu efektyvumu, „Halo Black“ prietaisas 

klientams siūlo puikų estetikos ir efektyvumo derinį. Kaip ir kituose „Halo“grupės gaminiuose, lengvas 

aptarnavimas yra svarbiausias – lengva prieiga prie klijų lentelės iš šonų ir laisvas priėjimas prie 

lempų bei starterių. 

 
 
 
 
 
 

GAMINIO KODAS  

HL30-BLACK  

APRAŠYMAS  

„Halo 30 Black“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 118  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

2 X TPX15-18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB012  

SVORIS (KG) 5,7  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SAVYBĖS 
 

Stilinga matinė juodos spalvos apdaila. 

 
Suderintos „Insect-O-Cutor Halo“ prietaisų serijos dalis. 

Prieiga iš šono prie klijų lentelės greitam ir lengvam aptarnavimui. 

Montavimas horizontaliai arba vertikaliai. 

Greita prieiga prie keičiamų dalių be įrankių. 

 
Uždengiamos šviesos angos maksimaliai šviesos sklaidai arba dulkių patekimo prevencijai. 

 
Nuimamas aliuminio dėklas 
atliekoms. Didelio efektyvumo UV 
lempos. 

Skirta naudoti su „Glupac®“ feromonais 

prisotintomis klijų lentelėmis ir UV 

stabilizatoriumi. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir 

sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus Europos 

standartus. 

 
 

„HALO BLACK“ 

 
 

APRĖPTIS 

80 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Klientų zona 

− Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 
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Drąsus populiariosios „Insect-O-Cutor Halo“ prietaisų serijos papildymas. Naujoji „Halo Shades“ 

serija – tai paprastas būdas pagyvinti komercines zonas ir klientų zonas! Yra įvairiausių spalvų – 

nuo pagyvinančių mėlynų iki raminančių vario – tikrai rasite spalvą, kuri tiks Jūsų klientams! 

 
 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 

80 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Klientų zonos 

− Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 

GAMINIO KODAS  

HL30-SHADES  

APRAŠYMAS  

„Halo 30, Shades“ 

MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 118  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

2 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB012  

SVORIS (KG)  

5,7  

 
 

„HALO SHADES“ 



 

28 
 
 

 

  
 

„Flytrap Professional™“ – tai profesionalus ir higieniškas vabzdžių kontrolės sprendimas tokioms 

sritims kaip maisto ruošimo zonos. Pats efektyviausias profesionalus prietaisas rinkoje, „Flytrap 

Professional™“ suteikia 360° šviesos sklaidą, o dėl paprasto klijų lentelių ir lempų keitimo 

„Flytrap Professional™“ aptarnauti itin paprasta. Galima rinktis 30, 36 arba 72 W prietaisą, balto 

metalo ar nerūdijančio plieno spalvos. „Flytrap Professional™“ mušyklę galima montuoti 

septyniais skirtingais būdais, todėl tai – lanksčiausia ir  

universaliausia profesionali vabzdžių mušyklė rinkoje. 

 
 
 

 

 
 

„FLYTRAP PROFESSIONAL™“ 

 
 

APRĖPTIS 
 

80 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 

GAMINIO KODAS  

ZF028  

APRAŠYMAS  

FTP30, 30 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

150 x 475 x 305  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

2 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB001  

SVORIS (KG)  

4,0  

GAMINIO KODAS  

ZF031  

APRAŠYMAS  

„FTP30“, 30 vatų, nerūdijančio 

plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

150 x 475 x 305  

APRĖPTIS (M²)  

80  

LEMPOS  

2 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB001  

SVORIS (KG)  

4,0  
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SAVYBĖS Pasirinkimas iš septynių montavimo variantų didžiausiam 

universalumui. Paprastas klijų lentelės ir lempos keitimas. 

360º šviesos sklaida ir lengva prieiga skraidantiems vabzdžiams. 

Atviras dizainas. 

Sukurta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Metalo konstrukcija – baltas metalas arba 304 klasės nerūdijantis plienas. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus 
Europos standartus. 

 
 
 
 
 

GAMINIO KODAS  

ZF032  
APRAŠYMAS  

„FTP40“, 36 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

150 x 630 x 305  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 X TPX18–24  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB011  
SVORIS (KG)  

5,5  

 
 
 
 

 

 
GAMINIO KODAS  

ZF033  
APRAŠYMAS  

„FTP80“, 72 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 650 x 305  
APRĖPTIS (M²)  

240  
LEMPOS  

2 X TPX36–24  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB011  
SVORIS (KG)  

5,5  

 
 

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

120 – 240 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Pramoninio 

maisto ruošimo 

zonos 

 
 

KLIJŲ LENTELĖ PROFESIONALIAI VABZDŽIŲ KONTROLEI 
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„Flytrap Commercial™“ – tai higieniškas vabzdžių kontrolės sprendimas tokioms 

sritims kaip maisto ruošimo zonos. Prietaise naudojamos aukštos specifikacijos 

dalys ir kokybiška konstrukcija. Galima pasirinkti 30, 36 arba 72 W „Flytrap 

Commercial™“ mušyklę ir kabinti ant lubų, plokščiai arba diskretiškai montuoti ant 

sienos. Galima rinktis ir „Flytrap Commercial™“ IP klasės versiją. „Flytrap 

Commercial™“ IP65 modelį tinka naudoti esant intensyvioms sąlygoms, kuriose gali 

prireikti plovimo vandens žarna. Daugiau informacijos rasite 56 psl. 

 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZF002  
APRAŠYMAS  

FTC30, 30 vatų 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 475 x 355  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TPX15–18  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF060  
SVORIS (KG)  

4,0  

 
 
 

 
 
 
 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZF003  
APRAŠYMAS  

FTC40, 36 vatų 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 650 x 355  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 X TPX18–24  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF061  
SVORIS (KG)  

5,5  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

80-120 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Pramoninio maisto 

ruošimo zonos 

 
 

„FLYTRAP COMMERCIAL™“ 
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SAVYBĖS Rinkitės iš ant lubų kabinamų, plonų arba diskretiškų ant sienos kabinamų variantų. 

Didelio efektyvumo UV lempos. 

Sukurta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Metalo konstrukcija. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus 
Europos standartus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
GAMINIO KODAS  

ZF038  

APRAŠYMAS  

FTC80, 72 vatų 

MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 650 x 355  

APRĖPTIS (M²)  

240  

LEMPOS  

2 X TPX36–24  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 x INF061  

SVORIS (KG)  

5,5  

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

240 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komercinės virtuvės 

− Pramoninio maisto 

ruošimo zonos 

 
 

KLIJŲ LENTELĖ VABZDŽIŲ KONTROLEI KOMERCINĖSE PATALPOSE 
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Galima rinktis plono dizaino baltos spalvos 30 W ant sienos arba prie stalo montuojamą 

„PlusLight™“ prietaisą arba 60 W nerūdijančio plieno modelį, tinkamą kabinti ant lubų. 

Abiejuose gaminiuose įrengta unikali atveriama priekinė dalis, į šoną nuo didelės klijų 

lentelės patraukianti lempas, kad būtų galima greitai ir paprastai pasiekti klijų lentelę ir ją 

pakeisti. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

ZF043  
APRAŠYMAS  

„PlusLight“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

290 x 470 x 95  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TPX15–18  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF309  
SVORIS (KG)  

4,0  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

80 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai + 

komercinės virtuvės 

 
 

„PLUSLIGHT™“ 
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SAVYBĖS Tvirta kokybiška metalinė konstrukcija. 

 
Unikali atveriama priekinė apsauga ir lempos greitam ir paprastam aptarnavimui. 

 
Didelė lipni sritis su horizontalia dalimi vabzdžiams surinkti. 

Montavimo ant sienos arba ant lubų variantai. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

GAMINIO KODAS  

ZF044  

APRAŠYMAS  

„PlusLight“, 60 vatų, 

nerūdijančio plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

310 x 490 x 130  

APRĖPTIS (M²)  

160  

LEMPOS  

4 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

2 x INF309  
SVORIS (KG) 6,0  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

160 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai + 

komercinės virtuvės 

 
 

„PLUSLIGHT™“ 
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IND35 

Šis prietaisas, skirtas komercinėms patalpoms, gamykloms ir sandėliams, kuriame 

standartiškai naudojamos lempos su apsauga nuo dužimo. 

 
Geresnės klijų lentelės ir lengvas montavimas. Galima montuoti ant sienos arba statyti laisvai. 

Su talpiomis klijų lentelėmis, kurios ilgai išlieka lipnios. 

 
 
 

SAVYBĖS 
 

Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam pagaunamų vabzdžių 

skaičiui. Dėl priežiūros be įrankių lengva valyti ir keisti lempas. Lempų su apsauga 

nuo dužimo standartas. 

Metalo konstrukcija su baltos dangos minkšto plieno apdaila. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus atitinkamus Europos standartus. 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

IND35  
APRAŠYMAS  

IND35, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

235 x 510 x 150  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPO
S  

2 X TGX15–18S  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF212  
SVORIS (KG)  

5,0  

 
 
 
 
 

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

80 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai + 

komercinės virtuvės 

 
 

IND35 

IN
D

3
5
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„INSECT-O-CUTOR®“ DEKORATYVINĖS VABZDŽIŲ 
MUŠYKLĖS 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

 
 

 

 

 

 
 
 

  

 

 

KAS YRA DEKORATYVINĖ VABZDŽIŲ MUŠYKLĖ? 

 
Skirta naudoti klientų zonose, dekoratyvinės vabzdžių mušyklės diskretiškai apsaugo 

zonas, kurios klientams yra itin gerai matomos. Vabzdžius pritraukia UV šviesa, o tada 

vabzdžiai prilimpa prie itin efektyvių klijų lentelių ir užtikrina, kad skraidantys vabzdžiai 

laikysis atokiai. 

 
Dekoratyviniai prietaisai idealiai tinka restoranuose, kavinėse, viešbučių vestibiuliuose, 

registratūroje, maisto tiekimo ir maitinimo zonose. 

 
 

 
50-51 

„FLYPOD“ 

 
49 

„NECTAR“ 

48 

„LURALITE CENTO“ 

48 

„HYGENI
E“ 

46 

„UPLIGHTER
“ 

47 

„LURALITE
“ 

 

 
44-45 

„SATALITE“ 

 
 
 

43 

„HALO PEAK“ 

 
 

DEKORATYVINĖS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS 

36-37 

„PRIS
M“ 

38-39 

„AURA BLACK“ 

 

42 

„HALO CURVE“ 

40-41 

„AUR
A“ 
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Specialiai sukurtas ir 
patentuotas klijų lentelių 
išėmimas užtikrina 
minimalų kontaktą su 
pagautais vabzdžiais. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Diskretiška ir 
stilinga aliuminio 
apdaila užtikrina 
maksimalią 
šviesos sklaidą. 

 
 
 

 
Idealiai tinka 
virtuvėse, 
konservatorijose ir 
holuose. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Unikalios mažmeninėje prekyboje, „Prism®“ mušyklės yra patrauklios, dekoratyvios ir diskretiškos. Su 
savo modernia estetika šios mušyklės klientams siūlo lengvą naudoti higienišką sprendimą kuriant namus 
be musių. 
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Plona ir patraukli bei moderniai estetiška, „Prism®“ mušyklė yra diskretiška ir dekoratyvi 

bei puikiai tinka šiuolaikiniuose namuose. 

 
„Prism®“ mušyklės idealiai tinka naudoti virtuvėje, hole ar konservatorijoje. Jas itin paprasta 

naudoti, o šis higieniškas sprendimas sukurs gyvenamąją erdvę be musių. 

 
Sukurta atsižvelgiant į kliento poreikius. Specialiai sukurtas patentuotas klijų lentelės išėmimas 

įrenginio gale padeda apsaugoti naudotojus, kad šie nematytų pagautų vabzdžių. 

 

SAVYBĖS Stilingas ir plonas dizainas vietai taupyti namuose. Įmontuota UV 

lempa ir klijų lentelė. 

Montuojama prie stalo arba ant 

sienos. UV spinduliams 

atsparus polikarbonatas. 

Lengva prieiga be įrankių ir efektyvus aptarnavimas. 

 
Šviesos tiekimas iš viršaus, priekio ir abiejų pusių leidžia geriau stebėti sugautų 
vabzdžių kiekį. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

APRĖPTIS 
 

30 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Namai + klientų 
zona 

 
 

„PRISM®“ 

GAMINIO KODAS  

„PRISM“ 

APRAŠYMAS  

„Prism“, 11 vatų 

MATMENYS (MM) A x P x G 

250 x 150 x 90  

APRĖPTIS (M²)  

30  

LEMPOS  

1 X TPX11  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL212  

SVORIS (KG)  

0,64  
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Naujausias stulbinantis populiariosios „Insect-O-Cutor Aura“ prietaisų serijos papildymas. „Aura Black“ idealiai tinka šiuolaikinėms klientų 
zonoms. 

 
Gražus fasadas su matine juoda apdaila uždengia sugautus vabzdžius ant paslėptos klijų lentelės, todėl tai – itin diskretiškas pasirinkimas 
klientui, dirbančiam su vabzdžių kontrole. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

Peržiūrėkite „Aura“ reklaminį 

vaizdo įrašą nuskenuodami 

QR kodą. 

 
 

„AURA™“ 

„A
U

R
A

 
B

L
A

C
K

“ 



 
 

APRĖPTIS 
 

40 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 
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SAVYBĖS Šiuolaikinės detalės ir elegantiškos aiškios linijos. 

 Įspūdinga matinė juoda apdaila. 

Plonas dizainas užtikrina, kad prietaisas nebus itin pastebimas. 

 
Itin diskretiška paslėpta klijų lentelė vabzdžiams gaudyti. 

100 % naudingas klijų lentelės plotas užtikrina didžiausią efektyvumą. 

Užtikrinamas suderinamumas su maisto higienos normomis. Klientai apsaugomi nuo skraidančių 

kenkėjų. 

 
Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam sugaunamų vabzdžių 

kiekiui. Lengva prieiga be įrankių ir efektyvus aptarnavimas. 

Greitai ir paprastai naudojamas IED maitinimo lizdas arba diskretiška sunkioji instaliacija. 

 

 

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GAMINIO KODAS  

ZL051-BLACK 

APRAŠYMAS  

„Aura Black“, 22 vatai 

MATMENYS (MM) A x P x G 

270 x 270 x 135  

APRĖPTIS (M²)  

40  

LEMPOS  

1 X TGX22  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL198  

SVORIS (KG)  

1,9  

 
 

ŠIUOLAIKIŠKAS, EFEKTYVUS IR ITIN DISKRETIŠKAS SPRENDIMAS 

„A
U

R
A

 
B

L
A

C
K

“ 
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Stilinga ir šiuolaikiška dekoratyvinė „Aura™“ vabzdžių mušyklė yra itin diskretiškas 

prietaisas, skirtas naudoti klientų zonose. 

 
Idealiai tinka kavinėse, restoranuose, baruose ir viršbučiuose. „Aura™“ pasižymi 

elegantiškomis, moderniomis, estetiškomis bei novatoriškomis, lengvai aptarnaujamomis 

savybėmis bei didžiausiu efektyvumu. Unikalus registruotas apskritimo formos prietaiso 

dizainas leidžia šviesai pritraukti skraidančius vabzdžius 360° laipsnių spinduliu aplink 

prietaisą. Juos traukia unikali „Synergetic®“ žalia šviesa, o diskretiškai įdėtos klijų lentelės 

dizainas užtikrina 100 % naudingą lipnią sritį, kuri lieka paslėpta nuo klientų akių. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Peržiūrėkite „Aura“ reklaminį 

vaizdo įrašą 

nuskenuodami QR kodą. 

 
 

„AURA™“ 

„A
U

R
A

“ 



UV šviesos reflektorius 

 
Lengvai patarnaujamas 

starterio keitimas 

 
Lengvai prieinama 

klijų lentelė 

 
Nulenkiama 

priekinė 

apsauga 
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SAVYBĖS Šiuolaikinės detalės ir elegantiškos aiškios linijos. 

 Gražiai poliruotas fasadas. 

Plonas dizainas užtikrina, kad prietaisas nebus itin pastebimas. 

 
Itin diskretiška paslėpta klijų lentelė vabzdžiams gaudyti. 100 % 

naudingas klijų lentelės plotas užtikrina didžiausią efektyvumą. 

Užtikrinamas suderinamumas su maisto higienos normomis. Klientai apsaugomi nuo 

skraidančių kenkėjų. 

 
Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam sugaunamų vabzdžių 

kiekiui. Lengva prieiga be įrankių ir efektyvus aptarnavimas. 

Greitai ir paprastai naudojamas IED maitinimo lizdas arba diskretiška sunkioji 

instaliacija. Tvirta nerūdijančio plieno ir UV spinduliams atsparaus polikarbonato 

konstrukcija. 

 

 
GAMINIO KODAS  

ZL051  

APRAŠYMAS  

„Aura“, 22 vatai  

MATMENYS (MM) A x P x G 

270 x 270 x 135  

APRĖPTIS (M²)  

40  

LEMPOS  

1 X TGX22  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL198  

SVORIS (KG)  

1,9  

 
 
Užsifiksuojantis vyris, 
nulenkiamas 90° kampu 

Pasirenkama 
diskretiška prieiga 

prie laidų 
 

 

 

Registruotas dizainas 001245542-002 

Paprastas 
naudoti 

montavimas prie 
sienos 

 

Paprastas naudoti IEC lizdas 

 
 

ŠIUOLAIKIŠKAS, EFEKTYVUS IR ITIN DISKRETIŠKAS SPRENDIMAS 

 
 

APRĖPTIS 
 

40 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 

„A
U

R
A

“ 



GAMINIO KODAS  

HLCURVE  

APRAŠYMAS  

„Halo Curve“, 30 vatų  

MATMENYS (MM) A x P x G 

253 x 514 x 122  

APRĖPTIS (M²)  

60  

LEMPOS  

2 X TPX15-18  

KLIJŲ LENTELĖS  

GB005  

SVORIS (KG)  

2,7  
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Gražaus dizaino dekoratyvinė vabzdžių mušyklė „Halo Curve“ iš „Insect-O-Cutor“ 
gaminių serijos – puikus priedas klientų zonose. 

 

 
 

 

Suderintos „Insect-O-Cutor Halo“ prietaisų serijos dalis. Itin 

diskretiška klijų lentelė pagautiems vabzdžiams paslėpti. 

Montavimas horizontaliai arba vertikaliai. 

Greitai ir paprastai naudojamas IED maitinimo lizdas arba diskretiška sunkioji 

instaliacija. Lengva prieiga be įrankių ir efektyvus aptarnavimas. 

Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Skirta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų 

lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota 

pagal RoHS bei atitinkamus Europos standartus. 

Elegantiškos formos fasadas akcentuojamas stilingomis 

detalėmis, paslepiant sugautus vabzdžius nuo klientų 

restoranuose, viešbučiuose, kavinėse ir baruose. Pilkos 

kobalto spalvos UV spinduliams atsparaus polikarbonato 

krašteliai. 

Lengva aptarnauti. Priekinė apsauga sukasi, kad būtų galima 

greitai ir paprastai, be įrankių prieiti prie dviejų 15 W lempų ir klijų 

lentelės, aptarnavimo metu nenuimant apsaugos. 

SAVYBĖS 
 
Elegantiškos detalės ir plonas dekoratyvinis dizainas. 

 
 

„HALO CURVE“ 

 
 

APRĖPTIS 

60 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai 
− Pramoninio maisto 

ruošimas + 
pramoniniai sandėliai 
− Specialios mušyklės 
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Šiuolaikiškas „Insect-O-Cutor“ „Halo“ serijos prietaisų papildymas. „Halo Peak“ dekoratyvinė 

vabzdžių mušyklė idealiai tinka moderniems restoranams, viešbučių holams, barams ir 

kitoms klientų zonoms. 
 

Patrauklios aliuminio priekinės grotelės paslepia sugautus 

vabzdžius, o slankus dangtelio efektas leidžia UV šviesai 

pritraukti vabzdžius iš visų kampų. 

 
Paprastas aptarnavimas be įrankių užtikrina, kad klijų 

lentelę ir dvi 15 W lempas pakeisite greitai ir lengvai. 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

SAVYBĖS Šiuolaikiškas ir stulbinančiai estetiškas sprendimas. 

 
Suderintos „Insect-O-Cutor Halo“ prietaisų serijos dalis. 

Itin diskretiška klijų lentelė pagautiems vabzdžiams paslėpti. 

Montavimas horizontaliai arba vertikaliai. 

Greitai ir paprastai naudojamas IED maitinimo lizdas arba diskretiška sunkioji 

instaliacija. 

Lengva prieiga be įrankių ir efektyvus aptarnavimas. 

Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Skirta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų 

lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota 

pagal RoHS bei atitinkamus Europos standartus. 

GAMINIO KODAS  

HLPEAK  

APRAŠYMAS  

„Halo Peak“, 30 vatų  

MATMENYS (MM) A x P x G 

264 x 600 x 140  

APRĖPTIS (M²)  

60  

LEMPOS  

2 X TPX15-18  

KLIJŲ LENTELĖS  

GB005  

SVORIS (KG)  

3,2  

 
 

„HALO PEAK“ 

 
 

APRĖPTIS 

60 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai 
− Pramoninio maisto 

ruošimas + 
pramoniniai sandėliai 
− Specialios mušyklės 



 
 

APRĖPTIS 
 

30 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 
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Sukurtas kaip šiuolaikiškas ir diskretiškas sprendimas vabzdžių kontrolei, „Satalite™“ prietaisas 
idealiai tinka restoranuose, baruose, kavinėse ir kitose klientų zonose. Įrodyta, kad „Satalite™“ 
veikia efektyviau nei standartinės dekoratyvinės vabzdžių mušyklės. Apima patentuotą 
technologiją, kuri užtikrina, kad būtų panaudota visa klijų lentelė. Klijų lentelė statoma vienodu 
atstumu nuo lempos, užtikrinant, kad nei viena klijų sritis nebus per toli nuo lempos, kad 
prietaisas veiktų efektyviai. Galima pasirinkti 18 W arba 30 W „Satalite™“ prietaisą, kurį galima 
montuoti vertikaliai arba horizontaliai. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

GAMINIO KODAS  

ZL020  

APRAŠYMAS  

„Satalite 18“, 18 vatų  

MATMENYS (MM) A x P x G 

300 x 317 x 135  

APRĖPTIS (M²)  

30  

LEMPOS  

1 X TPX18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL147  

SVORIS (KG)  

2,0  

 
 

„SATALITE™“ 
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SAVYBĖS Stilingas, efektyvus ir idealiai klientų zonoms tinkantis sprendimas. 

Montavimas horizontaliai arba vertikaliai. 

Patentuotas klijų lentelės įdėjimas efektyvesnis vabzdžiams gaudyti. Didelio efektyvumo UV 

lempos. 

Sukurta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Tvirta metalo konstrukcija. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus Europos 
standartus. 

 
 

 

GAMINIO KODAS  

ZL022  

APRAŠYMAS  

„Satalite 30“, 30 vatų  

MATMENYS (MM) A x P x G 

540 x 317 x 135  

APRĖPTIS (M²)  

60  

LEMPOS  

2 X TPX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL161  

SVORIS (KG)  

4,0  

 
 

ŠIUOLAIKIŠKA DEKORATYVI VABZDŽIŲ KONTROLĖ 

 
 

APRĖPTIS 
 

60 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 
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„UPLIGHTER“ 

Idealiai tinka dideliuose vestibiuliuose, baruose ir valgomuosiuose. „Uplighter“ veikia 

tyliai, o sugautų vabzdžių nesimato. 

 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

30 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 

GAMINIO KODAS  

301  

APRAŠYMAS  

„Uplighter“, 15 vatų, sidabro 

MATMENYS (MM) A x P x G 

190 x 530 x 153  

APRĖPTIS (M²)  

30  

LEMPOS  

1 X TGX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 x 6171  

SVORIS (KG)  

2,9  

GAMINIO KODAS  

301 W  

APRAŠYMAS  

„Uplighter“, 15 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

190 x 530 x 153  

APRĖPTIS (M²)  

30  

LEMPOS  

1 X TGX15–18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 x 6171  

SVORIS (KG)  

2,9  

 
 

„UPLIGHTER“ 

„U
P

L
IG

H
T

E
R

“ 
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Sukurtas kaip itin efektyvus, bet diskretiškas sprendimas vabzdžių kontrolei. „Luralite™“ 

prietaisai idealiai tinka restoranuose, baruose, kavinėse ir kitose klientų zonose. 

 
 
 

 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

ZL015  
APRAŠYMAS  

„Luralite Pro“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

190 x 730 x 215  
APRĖPTIS (M²)  

50  
LEMPOS  

2 X TPX15–18  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL121  
SVORIS (KG)  

4,5  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZL050  
APRAŠYMAS  

„Luralite Plus“, 30 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

220 x 625 x 155  
APRĖPTIS (M²)  

50  
LEMPOS  

2 X TPX15–18  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL199  
SVORIS (KG)  

4,5  

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

50 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 

 
 

„LURALITE™“ 
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se 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

„HYGENIE®“ 

 
 

GAMINIO KODAS  

M11B  

APRAŠYMAS  

„HyGenie“, 11 vatų, 

nerūdijančio plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

150 x 300 x 100  

APRĖPTIS (M²)  

20  

LEMPOS  

1 X TGX11  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 x 6170  

SVORIS (KG)  

1,5  

Sukurtas taip, kad įsilietų į sienos apšvietimą, „HyGenie“ idealiai tinka vestibiuliams ir 
valgomiesiems.  Diskretiškas ir patrauklus, šis prietaisas išskirtinai lengvai prižiūrimas. 

APRĖPTIS 
 

20 – 25 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 

 
 

„LURALITE CENTO™“ + „HYGENIE®“ 

GAMINIO KODAS  

ZL011  

APRAŠYMAS  

„Luralite Cento“, 18 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

200 x 450 x 177  

APRĖPTIS (M²)  

25  

LEMPOS  

1 X TPX18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL118  

SVORIS (KG)  

2,5  

Kompaktiškas ir diskretiškas sprendimas. „Luralite Cento™“ idealiai tinka klientų zonose, 

įskaitant barus, kavines ir restoranus. 

GAMINIO KODAS  

ZL013  

APRAŠYMAS  

„Luralite Cento“, 18 vatų, 

sidabro 

MATMENYS (MM) A x P x G 

200 x 450 x 177  

APRĖPTIS (M²)  

25  

LEMPOS  

1 X TPX18  

KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INL118  

SVORIS (KG)  

2,5  

+ 
„H

Y
G

E
N

IE
®

“ 
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Idealiai tinka nedidelėse patalpose arba kai reikia diskretiško sprendimo. „Nectar™“ 

suteikia kompaktišką sprendimą, idealiai tinkantį klientų zonose. 

 
 

 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

ZL055  
APRAŠYMAS  

„Nectar“, 15 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

120 x 550 x 100  
APRĖPTIS (M²)  

30  
LEMPOS  

1 x TGX15–18S  
KLIJŲ LENTELĖS  

2 x INL170  
SVORIS (KG)  

1,9  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

60 puslapyje rasite informaciją apie tai, kaip „Nectar™“ galima 

naudoti maisto prekystaliams ir vitrinoms apsaugoti. 

 
 

„NECTAR™“ 

 
 

APRĖPTIS 
 

30 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Klientų 

zona 

„N
E

C
T

A
R

“ 
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„Flypod®“ prietaisai pasižymi keliomis unikaliomis savybėmis, kurios suteikia komercinio 

efektyvumo ir pritaikomumo namuose. Sukurtas taip, kad jį būtų galima greitai ir lengvai 

aptarnauti, „Flypod®“ prietaisas pasižymi patentuota galinės klijų lentelės išėmimo sistema, kuri 

užtikrina, kad klientas nematys mirusių vabzdžių ar lipnios klijų lentelės. 

 
 

„FLYPOD®“ 
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SAVYBĖS Patentuotas klijų lentelės išėmimas iš galo klientui leidžia lengvai prižiūrėti prietaisą. 

Unikalus kūgio formos korpusas įvilioja vabzdį į vidų ir sugauna jį prilipdydamas prie 

feromonais prisotintos klijų lentelės. 

 
Unikalus lentas pagrindas statomas ant stalviršio, kad vabzdžiai galėtų užlipti iki UV 

šviesos šaltinio. 

 
Didelio efektyvumo UV lempa. 

 
Sukurta naudoti su „Glupac®“ feromonais prisotintomis klijų lentelėmis ir UV stabilizatoriumi. 

 
Polipropileno difuzorius paskirsto UV šviesą per visą 180° plotą, diskretiškai 

paslėpdamas pagautus vabzdžius. 

 
Stilingo ir kompaktiško dizaino „Flypod®“ mušyklė diskretiškai gali būti patalpinama bet kurioje 

klientų zonoje ar namuose. 

 
 
 
 
 

 
 

GAMINIO KODAS  

ZF050  

APRAŠYMAS  

„FLYPOD®“, 18 vatų  
MATMENYS (MM) A x P x G 

310 x 200 x 170  
APRĖPTIS (M²)  

30  
LEMPOS  

1 X TPX18  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 x INF252  
SVORIS (KG)  

1,5  

 
 
 

 

  

 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

30 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Namai + 

klientų zona 

 
 

STILINGA IR EFEKTYVI ANT STALO STATOMA VABZDŽIŲ MUŠYKLĖ 
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SPECIALIOS MUŠYKLĖS 
 

 

 
KAS YRA SPECIALIOS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS? 

Reiklioje aplinkoje dažnai gali prireikti specialių vabzdžių mušyklių, siekiant užtikrinti 

aukščiausius higienos ir saugos standartus. 

 

Nuo ATEX įrenginių, skirtų efektyviai vabzdžių kontrolei potencialiai sprogioje aplinkoje, iki IP65 vabzdžių mušyklių, tinkamų 

naudoti tose zonose, kur reikalingas plovimas vandens žarna, o taip pat prekystalių apsauga, siūlome įvairių specialių vabzdžių 

mušyklių pačioms reikliausioms zonoms. 

 

Mūsų ekspertų komanda su džiaugsmu patars, jei prireiktų daugiau informacijos. Skambinkite telefonu +44 (0) 800 988 5359 arba 

rašykite el. paštu info@pelsis.com 

 

KAS YRA ATEX? 

Dažnai vadinami tiesiog ATEX – tai sprogios atmosferos teisės aktai, sudaromi iš dviejų Europos direktyvų, kuriose aptariamos 

potencialiai sprogios zonos: ATEX direktyva (94/9/EC) ir ATEX direktyva (99/92/EC). 
 

Bet kokia įranga, sukurta naudoti potencialiai sprogioje atmosferoje, turi būti sertifikuojama pagal šias dvi direktyvas. ATEX 

direktyva klasifikuoja gaminių tinkamumą naudojimui trijuose potencialiai sprogiose aplinkos „zonose“.  ATEX ženklu pažymėti 

gaminiai klasifikuojami naudojimui skirtingose grupėse ir 

kategorijose pagal jų tinkamumą atitinkamose „zonose“. 
 

ATEX ženklu pažymėtos vabzdžių mušyklės paprastai klasifikuojamos kaip 3 kategorijos, skirtos naudoti 2 zonoje, kurioje yra dulkių ar dujų. 

KAS YRA IP? 

IP žymėjimas reiškia apsaugos nuo patekimo lygį.  Apsaugos nuo patekimo (IP) žymėjimas klasifikuoja suteiktą apsaugą nuo kietųjų 

objektų ir vandens patekimo į elektros sistemas.  Pirmasis skaičius rodo kietųjų medžiagų, o antrasis – vandens patekimo lygį. 
 

Vabzdžių mušyklės su grotelėmis paprastai žymimos IPX4, o klijų lentelės žymimos IP65. 

 
 

SPECIALIOS MUŠYKLĖS S
P

E
C

IA
L

IO
S
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EX55 

ATEX 3 kategorijos vabzdžių mušyklė, tinkama naudoti 2 arba 22 zonoje, kai gali kilti 

sprogimo rizika. 

 

 

SAVYBĖS Sertifikuota kaip ATEX 3 kategorija, skirta naudoti 2 ir 22 zonose. 

Su ant sienos montuoti skirtomis detalėmis lengva sumontuoti. 

Didelės klijų lentelės maksimaliam vabzdžių pagavimui. 

 
Pagaminta iš 304 klasės nerūdijančio plieno / UV spinduliams atsparaus plastiko. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GAMINIO KODAS  

EX55  
APRAŠYMAS  

„EX55“, 36 vatų, ATEX 
MATMENYS (MM) A x P x G 

700 x 700 x 120  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 x TVX18–24S  
KLIJŲ LENTELĖS  

2 x 6139  
SVORIS (KG)  

6,5  

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

 
 

APRĖPTIS 
 

120 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Specialios 
sritys 

 
 

EX55 

E
X

5
5
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Plačios „Halo“ produktų serijos dalis. „Halo 45W Aqua“ modelį tinka naudoti atšiaurioje aplinkoje, 

kurioje gali prireikti plovimo vandens žarna. Šiame „Halo Aqua“ modelyje yra FEP dengtos lempos, 

apsaugotos nuo dužimo, ir tvirta konstrukcija, bei išlaikytas šiuolaikiškas dizainas. 

 
Su įvairiomis montavimo galimybėmis „Halo 45W Aqua“ mušyklę galima montuoti ant sienos 

vertikaliai arba horizontaliai. Su nulenkiama priekine apsauga suteikiama visiška prieiga prie 

UV lempų ir klijų lentelės, o lempos laikiklio dangtelis su greito atleidimo mechanizmu leidžia 

greitai atlikti aptarnavimo darbus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
GAMINIO KODAS  

HL45IP  
APRAŠYMAS  

„Halo 45 Aqua“ 
MATMENYS (MM) A x P x G 

404 x 588 x 118  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

3 X TPX15–18S  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X GB013  
SVORIS (KG)  

7,0  

 
 

„HALO AQUA“ 



 
 

55 
SAVYBĖS Nerūdijančio plieno konstrukcija 

Komercinis efektyvumas su šiuolaikišku diskretišku estetiniu dizainu įvairiam 

pritaikymui. 

 
Priėjimas iš šono prie klijų lentelės greitam ir lengvam 

aptarnavimui. 

Nuimamas aliuminio dėklas atliekoms pašalinti. 

Unikalūs lempų laikiklio dangteliai su greito atleidimo mechanizmu apsaugo nuo 
vandens patekimo. 

 
Uždengiamos šviesos angos maksimaliai šviesos sklaidai arba dulkių patekimo 
prevencijai. 

 
Greita prieiga be įrankių leidžia lengvai aptarnauti keičiamas dalis. 

 
Didelio efektyvumo UV lempos, apsaugotos nuo dužimo. 

 
Skirtos naudoti su „Glupac®“ klijų lentelėmis, prisotintomis feromonais, pagamintos iš 

patvaraus PVC, kuris gali atlaikyti plovimą vandens žarna ir atšiaurią aplinką. 

 
Komercinių vabzdžių mušyklių su klijų lentelėmis serijos dalis (daugiau informacijos žr. 26 

psl.) 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 
atitinkamus Europos standartus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 

120 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Komerciniai sandėliai 
− Pramoninio maisto 

ruošimas + 
pramoniniai sandėliai 
− Specialios mušyklės 

 

ŠIUOLAIKIŠKA IR UNIVERSALI 
VABZDŽIŲ KONTROLĖ SU KLIJŲ 
LENTELĖMIS 



 

56 
 
 

 
Prietaise naudojamos aukštos specifikacijos dalys ir kokybiška konstrukcija. Galima pasirinkti 

30, 36 arba 72 W „Flytrap Commercial™ IP65“ mušyklę ir kabinti ant lubų ar plokščiai arba 

diskretiškai montuoti ant sienos. „Flytrap Commercial™ IP65“ mušyklę galima naudoti 

atšiaurioje aplinkoje, kurioje gali prireikti plauti vandens 

žarna. 

 

SAVYBĖS 
 

Galima pasirinkti kabinamą ant lubų 

arba ploną ar diskretišką 

montuojamą ant sienos. 

 
Nerūdijančio plieno konstrukcija. 

 
FEP dengtos lempos su apsauga 

nuo dužimo pavojingoms ir 

jautrioms zonoms. 

 
Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Skirta naudoti su „Glupac®“ 

feromonais prisotintomis 

klijų lentelėmis su UV 

stabilizatoriumi. Tvirta metalo 

konstrukcija. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus Europos 
standartus. 

 

 
 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZF021  
APRAŠYMAS  

FTC30 IP65, 30 vatų 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 475 x 355  
APRĖPTIS (M²)  

80  
LEMPOS  

2 X TPX15–18S  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 x INF060  
SVORIS (KG)  

4,5  

 
 
 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZF022  
APRAŠYMAS  

FTC40 IP65, 36 vatų 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 650 x 355  
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 x TPX18–24S  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF061  
SVORIS (KG)  

6,0  
 

 
 
 
 
GAMINIO KODAS  

ZF023  
APRAŠYMAS  

FTC80 IP65, 72 vatai 
MATMENYS (MM) A x P x G 

160 x 650 x 355  
APRĖPTIS (M²)  

240  
LEMPOS  

2 X TPX36–24S  
KLIJŲ LENTELĖS  

1 X INF061  
SVORIS (KG)  

6,0  

 
 

„FLYTRAP COMMERCIAL™ IP65“ 

 
 

APRĖPTIS 

 

80 – 240 m² 

TAIKYMO SRITIS 
 

Komerciniai sandėliai 

+ Pramoninis maisto 

ruošimas + Specialios 

sąlygos 
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Sukurta specialiai naudoti atšiaurioje aplinkoje „Excalibur Aqua“ (anksčiau vadinta „Splashproof 

80“) mušyklė – tai itin kokybiškas vabzdžių kontrolės sprendimas, kai reikalinga IPX4 apsauga. 

Su aukštos kokybės komponentais ir kokybiška konstrukcija, „Excalibur Aqua“ mušyklės 

gaminamos iš 304 klasės nerūdijančio plieno ir UV spinduliams atsparaus polikarbonato. 

 

SAVYBĖS IPX4 patikrinta plaunant vandens žarna. 

 
FEP dengtos lempos su apsauga nuo dužimo pavojingoms ir jautrioms zonoms. 

Patikimas aukštos specifikacijos 3750 V transformatorius. 

Didelio efektyvumo UV lempos. 

 
Stiprus UV spinduliams atsparus polikarbonatas ir 304 klasės nerūdijančio 

plieno konstrukcija. 

 
Montuojama ant sienos, lubų ar prie stalo. 

 
Lengvai nuimamos didelės vabzdžių mušimo grotelės lengvam valymui. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei atitinkamus Europos 
standartus. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

APRĖPTIS 
 

240 m² 
TAIKYMO SRITIS 

Specialios mušyklės 

– 
Pramoniniai 

sandėliai 

GAMINIO KODAS  

ZSP005  

APRAŠYMAS  

„Excalibur Aqua“, 72 vatai, 

nerūdijančio plieno 

MATMENYS (MM) A x P x G 

270 x 690 x 155  

APRĖPTIS (M²)  

240  

LEMPOS  

2 X TPX36–24S  

SVORIS (KG)  

6,5  

 
 

„EXCALIBUR™ AQUA“ 



 
 

APRĖPTIS 
 

120–180 m² 

 
TAIKYMO SRITIS 

Pramoniniai 

sandėliai 
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„INDUSTRIAL“ 

Didžiausiam efektyvumui maisto apdorojimo ir sandėliavimo patalpose, skerdyklose, alaus 

daryklose, išpilstymo ir pakavimo cechuose skirtos vabzdžių mušyklės pramoninės 

vabzdžių mušimo grotelės apima 180 m² plotą ir standartiškai turi nuo dužimo apsaugotas 

lempas. 

 
 
 

SAVYBĖS 
 

Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam vabzdžių kiekiui sugauti. 
 

Didelio efektyvumo 

nuimamos vabzdžių 

mušimo grotelės leidžia 

lengviau išvalyti prietaisą. 

 
FEP dengtos lempos su 

apsauga nuo dužimo 

pavojingoms 

ir jautrioms zonoms 

 
Paprastas montavimas 

prie lubų be jokių 

papildomų dalių. 

 
Aptarnavimas be įrankių 

leidžia lengvai valyti ir 

keisti lempas. 

 
IPX4 klasės 

 
Patikrinta nepriklausomose 

laboratorijose ir sertifikuota 

pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos 

standartus. 

 
 
 

GAMINIO KODAS  

IND41  

APRAŠYMAS  

IND41, 36 vatų, balta 

MATMENYS (MM) A x P x G 

490 x 690 x 240 

APRĖPTIS (M²)  

120  

LEMPOS  

2 X TGX18–24S  

SVORIS (KG)  

12,5  
 
 
 
 
 
 

 
GAMINIO KODAS  

IND42  
APRAŠYMAS  

„IND42“, 36 vatų, nerūdijančio 
plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

490 x 690 x 240 
APRĖPTIS (M²)  

120  
LEMPOS  

2 X TGX18–24S  
SVORIS (KG)  

12,5  

 
 
 
 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

IND62  
APRAŠYMAS  

„IND62“, 54 vatų, nerūdijančio 
plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

490 x 690 x 240 
APRĖPTIS (M²)  

180  
LEMPOS  

3 X TGX18–24S  
SVORIS (KG)  

12,7  

 
 

„INDUSTRIAL“ 

„IN
D

U
S

T
R

IA
L

“ 
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IND65 

Skirta naudoti komercinėse patalpose, gamyklose ir sandėliuose, IND65 mušyklė – 

galingas vabzdžių kontrolės sprendimas jautriose zonose. 

Nuo dužimo apsaugotų lempų naudojimas ir itin didelės klijų lentelės su didele 

aprėptimi užtikrina, kad IND65 mušyklė suteiks maksimalią apsaugą. 

 
 
 

SAVYBĖS 
 

Metalo konstrukcija. 

 
IP65 klasė, atšiauriai aplinkai. 

 
Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam pagaunamų vabzdžių 

skaičiui. 

Dėl priežiūros be įrankių lengva valyti ir keisti lempas. 

Standartiškai nuo dužimo apsaugotos ir FEB 

dengtos lempos. Didelės aprėpties klijų lentelės. 

Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 
 

 
GAMINIO KODAS  

IND65  
APRAŠYMAS  

IND65, 72 vatų, balta 
MATMENYS (MM) A x P x G 

400 x 690 x 205  
APRĖPTIS (M²)  

240  
LEMPOS  

4 x TGX18-24S  
KLIJŲ LENTELĖS  

2 x 6139  
SVORIS (KG)  

12,0  

 
 

 
 
 
GAMINIO KODAS  

IND66  
APRAŠYMAS  

„IND65“, 72 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

400 x 690 x 205  
APRĖPTIS (M²)  

240  
LEMPOS  

4 X TGX18-24S  
KLIJŲ LENTELĖS  

2 x 6139  
SVORIS (KG)  

12,0  

 
 
 
 
 
 
 
 

APRĖPTIS 

 

240 m² 

TAIKYMO SRITIS 

Pramoninio 
maisto ruošimo 

zonos 

 
 

IND65 

IN
D

6
5
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SAVYBĖS 
 

Paprastas montavimas ant prekystalio ar sienos. 

 
Dviejų bangos ilgių „Synergetic®“ technologija didesniam vabzdžių kiekiui sugauti. 

 
Dvi vaisių ekstraktais prisotintos klijų lentelės įrengiamos prie UV lempos 

sudaro didelį plotą vabzdžiams gaudyti. 

 
Dvi lengvai keičiamos bendrosios klijų lentelės su grotelėmis paprastai 

vabzdžių analizei. 

 
Nuimami viliojimo dėklai, tinkami skystam vapsvų atraktantui. 

 

Keičiamas skydas paslepia vabzdžius nuo klientų ir pakeičia tiesioginės šviesos sklidimo 

kryptį, jei to reikia. 

 
Šiuolaikiškas dizainas apima nuimamus 

spaustukus reklamai vitrinoje. 

 
Tvirta nerūdijančio plieno ir UV spinduliams 

atsparaus polikarbonato konstrukcija. 

 
Patikrinta nepriklausomose laboratorijose ir 

sertifikuota pagal RoHS bei visus 

atitinkamus Europos standartus. 

 
 

 
 
GAMINIO KODAS  

ZL055  
APRAŠYMAS  

„Nectar“, 15 vatų, 
nerūdijančio plieno 
MATMENYS (MM) A x P x G 

120 x 550 x 100  
APRĖPTIS (M²)  

Visas prekystalis  
LEMPOS  

 1 x TGX15–18S  
KLIJŲ LENTELĖS  

 2 x INL170  
SVORIS (KG)  

1,9  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Natūralus skystas atraktantas I200 

 
 
 

APRĖPTIS 

 

Visas 
prekystalis 

 

TAIKYMO SRITIS 

Visas prekystalio 
vidus 

− Vitrina išstatytam 
maistui 

 
 
 
 
 

Dėl stilingos išorės galima naudoti vitrinų reklamai su papildomais spaustukais. 
 

 
 

„NECTAR™“ 
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TINKLELIAI NUO VABZDŽIŲ 
 

 

 

 

 

 
 

KODĖL REIKIA NAUDOTI TINKLELIUS NUO VABZDŽIŲ? 

 
Langai ir durys su tinkleliu nuo vabzdžių reiškia, kad taip galima užkirsti kelią vabzdžiams 

patekti į patalpą, taip apsaugant jautrias zonas ir užtikrinant suderinamumą pagal maisto 

saugos reikalavimus. 

 
Reglamente (EB) Nr. 852/2004 teigiama: „Langus, kuriuos galima atidaryti į išorės aplinką, 

kai to reikia, būtina apsaugoti tinkleliais 

nuo vabzdžių, kuriuos būtų galima lengvai nuimti išvalymui.“ 
 

„Insect-O-Cutor“ paslaugų paketas užtikrina, kad pasirinkti tinklelį nuo vabzdžių yra 

paprasta – nuo įrengimo vietos tyrimo ir išmatavimo 

iki konkrečiam atvejui pritaikytų gaminių pagaminimo, siekiant patenkinti 

konkrečius Jūsų poreikius, o montavimą atliks mūsų patyrusių inžinierių komanda. 
 

Norėdami pateikti užklausą arba sužinoti daugiau apie mūsų tinklelių nuo vabzdžių įrengimo 

paslaugą, skambinkite +44 (0) 800 988 5359 arba rašykite el. paštu info@pelsis.com. 
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LANGAI SU TINKLELIU NUO VABZDŽIŲ 

Gaminami pagal užsakymą „Insect-O-Cutor“ langai su tinkleliais nuo vabzdžių 

idealiai tinka maisto gamybos vietose, maisto ruošimo zonose, virtuvėse, 

sandėliuose ir klientų aptarnavimo srityje. 

 
 
 
 
 

SAVYBĖS 

Mūsų patyrusių tyrėjų atliekami nemokami vietos tyrimai. Tikrinimas, 

pritaikymas ir priežiūra visoje Jungtinėje Karalystėje. 

 
Penkerių metų garantija. 

 
Pagaminta specialioje gamykloje, siekiant užtikrinti absoliutų tikslumą ir jokių 

trikdžių. 

Apmokyti inžinieriai užtikrina efektyvų montavimą. 

Aptarnaujame sudėtingas vietas, kuriose yra priešgaisrinių durų ir stumdomų 

langų ar žaliuzių. 

 
Metaliniai rėmai stiprumui ir stabilumui. 

 
PVC dengtas stiklo pluošto tinklelis yra stiprus, patvarus ir atsparys ugniai. 

Prireikus įrengiamas nerūdijančio plieno tinklelis. 

Sukurtas su aiškiomis linijomis, siekiant užtikrinti minimalų purvo patekimą. 

Suderinamas pagal maisto saugos reglamentus. 

Galima pasirinkti priežiūros visą tarnavimo laiką garantiją. 

 
 
 
 
 

DURYS SU TINKLELIU NUO VABZDŽIŲ 

Milteliais dengtos, patvarios durys su aliuminio rėmu. PVC dengtas stiklo pluošto tinklelis, kartu 

su aliuminio sutvirtinančiu tinkleliu suteikia stiprumą ir apsaugą. 

 
Stumdomos plokštės, įtvirtintos per durų vidurį ir apačioje suteikia patvarumo ir yra ilgalaikis taupus 
sprendimas dėl ilgesnio naudojimo laiko. 

 
 
 

 
Norėdami pateikti užklausą dėl tyrimo arba gauti daugiau informacijos apie tinklelius nuo 

vabzdžių ar duris, skambinkite +44(0) 800 988 5359 arba rašykite el. paštu 

screens@pelsis.com 

 
 

LANGAI SU TINKLELIU NUO VABZDŽIŲ + DURYS SU 
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TINKLELIŲ NUO VABZDŽIŲ 
RINKINYS 

Rinkiniai su tinkleliu nuo vabzdžių – tai greitas ir paprastas sprendimas langams maisto 

ruošimo ir tiekimo zonose, užtikrinantis suderinamumą su maisto reglamentais. 

 
Rinkinį galima sumontuoti greičiau nei per 20 minučių. Jame yra kietas aliuminio rėmas su 

tvirtais mitros kampais ir stipriu PVC dengtu tinkleliu. 

 
Yra penkių dydžių rinkiniai, kuriuos galima sustatyti kaip fiksuotą ekraną arba ekraną su 

vyriais didesniam lankstumui: 

 
 

GAMINIO KODAS  DYDIS (MM)  

SCR0190 650 mm x 950 mm 

SCR0191 950 mm x 950 mm 

SCR0192 950 mm x 1250 mm 

SCR0193 1250 mm x 1250 mm 

SCR0194 1250 mm x 1550 mm 

 
 
 
 

 

Peržiūrėkite tinKlelio nuo 

vabzdžių rinkinio vaizdo 

įrašą, nuskenuodami QR 

kodą. 

 
 

DURYS SU METALINĖMIS 
GRANDINĖMIS 

Durys su metalinėmis grandinėmis, suteikiančios barjerą nuo skrendančių vabzdžių, 

yra pagamintos iš aliuminio bei pasižymi švaria, šviesia apdaila bei nerūdijančiu 
patvarumu. 

 

 
Durys su grandinėmis 

PLASTIKINĖS DURYS IŠ 
JUOSTELIŲ 
Idealiai tinka tarpduriuose, kuriuose vyksta daug veiksmo ir kur 
vabzdžių kontrolė yra tiesiog būtina. PVC užuolaidos suteikia lengvą 
prieigą darbuotojams, netrukdant oro ir šviesos srautui. 

 
Lengvai montuojamas plastikas yra 

higieniškai lengvai valomas. 

 
Geresnei ventiliacijai 

taip pat galima rinktis perforuotą plastiką. 

 

Plastikinės užuolaidos iš juostelių 

 
 

TINKLELIŲ NUO VABZDŽIŲ RINKINYS + PVC DURŲ IR GRANDINĖLĖS RINKINYS 
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VABZDŽIŲ MUŠYKLIŲ GAMINIŲ PARINKIMAS – KOMERCINĖMS PATALPOMS 

 
Naudodami mūsų paprastą vadovą lengviau pasirinksite puikią vabzdžių mušyklę, tinkančią Jūsų reikiamam naudojimo būdui ir 
apimčiai. 

 
 
 

 

KOMERCINĖS PATALPOS 

TAIKYMO SRITIS KLIENTŲ ZONA VIRTUVĖ SANDĖLIAI 
SPECIALIOS 

MUŠYKLĖS 

APRĖPTIS (M²) 0-50 51-100 101-
150 

0-50 51-100 101-
150 

150+ 0-50 51-100 101-
150 

150+ 0-50 

VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU GROTELĖMIS 

Allure    
 

 
 

 
 

  
 

 
 

 
 

   

Exocutor    
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

PlusZap    
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

Select             

Excalibur             

Focus        
 

 
 

    

VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU KLIJŲ LENTELĖMIS 

Edge 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

       

Halo/Halo Black/Shades 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

      

Flytrap Professional             

Flytrap Commercial    
 

 
 

 
 

 
 

      

PlusLight    
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

  

IND35             

DEKORATYVINĖS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS 

Aura/Aura Black 
 

            

Halo Curve 
 

            

Halo Peak 
 

            

Satalite 
 

 
 

           

Uplighter 
 

            

Luralite Professional 
 

            

Luralite Plus 
 

            

Luralite Cento 
 

            

HyGenie 
 

            

Prism 
 

            

Nectar 
 

            

Flypod 
 

            

SPECIALIOS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS 

EX55             

Halo 45 Aqua             

Flytrap Commercial IP65        
 

 
 

 
 

 
 

  

Excalibur Aqua             

Industrial IND41/IND61             

IND65             

Nectar 
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VABZDŽIŲ MUŠYKLIŲ GAMINIŲ PARINKIMAS – 
PRAMONINĖMS PATALPOMS 

 
Tolesnės pagalbos ir patarimų kreipkitės skambindami telefonu +44(0) 800 988 5359 

arba rašykite el. paštu info@pelsis.com 

 
 

 

PRAMONINĖS PATALPOS 
TAIKYMO SRITIS MAISTO RUOŠIMAS SANDĖLIAI SPECIALIOS 

MUŠYKLĖS 
APRĖPTIS (M²) 0-50 51-100 101-

150 
150+ 0-50 51-100 101-

150 
150+ 0-50 51-100 101-

150 
150+ 

VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU GROTELĖMIS 

Allure             

Exocutor             

PlusZap             

Select     
 

 
 

 
 

      

Excalibur     
 

 
 

 
 

 
 

     

Focus             

VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS SU KLIJŲ LENTELĖMIS 

Edge 
 

 
 

 
 

          

Halo/Halo Black/Shades 
 

 
 

 
 

 
 

         

Flytrap Professional 
 

 
 

 
 

 
 

         

Flytrap Commercial 
 

 
 

 
 

 
 

         

PlusLight             

IND35 
 

 
 

           

DEKORATYVINĖS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS 

Aura/Aura Black             

Halo Curve             

Halo Peak             

Satalite             

Uplighter             

Luralite Professional             

Luralite Plus             

Luralite Cento             

HyGenie             

Prism             

Nectar             

Flypod             

SPECIALIOS VABZDŽIŲ MUŠYKLĖS 

EX55         
 

 
 

 
 

  

Halo 45 Aqua 
 

 
 

 
 

      
 

 
 

 
 

  

Flytrap Commercial IP65 
 

 
 

 
 

 
 

     
 

 
 

 
 

 
 

 

Excalibur Aqua     
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Industrial IND41/IND61     
 

 
 

 
 

 
 

     

IND65 
 

 
 

 
 

 
 

         

Nectar             
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LEMPŲ PARINKIMAS 

 
Naudodamiesi šiuo greitu ir paprastu nuorodų vadovu rasite tinkamas lempas savo 

vabzdžių mušyklei. Norėdami sužinoti daugiau apie kiekvieną iš mūsų lempų rūšį, 

atsiverskite 6 ir 7 puslapį arba skambinkite mūsų komandai telefonu +44 (0) 800 988 5359. 

Komandos nariai mielai patars, kaip išsirinkti lempą. 

 
 
 

DALIES NR.  APRAŠYMAS  
LEMPOS  

KIEKIS  RŪŠIS  DALIES NR.  

ZC010 Allure 30 2 Synergetic® TGX15-18 15 W, 18 col. 

ZL051 Aura 1 Synergetic® TGX22 22 W 

ZL051-BLACK Aura Black 1 Synergetic® TGX22 22 W 

ZL048 D-Light Commercial 3 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZL047 D-Light Discreet 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF105 Edge 30 2 Synergetic® TGX15-18 15 W, 18 col. 

Z055 Eurozap 16 2 PlusLamp™ TVX8-12 8 W, 12 col. 

EX55 EX55 36 W 2 Philips TPX18-24S 18 W, 24 col. 

ZE014 EXC 30, balta 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZM042 EXI 40 S/S 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

ZM040 EXC 40, balta 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

ZM043 EXI 80 S/S 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

ZM041 EXC 80, balta 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

EX16 Exocutor 16 2 Philips TPX8-12 8 W, 12 col. 

EX30 Exocutor 30 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

EX40 Exocutor 40 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

EX80 Exocutor 80 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

Z060 Eurokill 16, balta 2 Philips TPX8-12 8 W, 12 col. 

Z061 Eurokill 30, balta 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

Z062 Eurokill 40, balta 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 
Z063 Eurokill 16 S/S 2 Philips TPX8-12 8 W, 12 col. 

Z064 Eurokill 30 S/S 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

Z065 Eurokill 40 S/S 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 
F1 F1 11 W, balta 1 Synergetic® TGX11 11 W, 

kompaktiškas 
F2 F2 22 W, balta 2 Synergetic® TGX11 11 W, 

kompaktiškas 
ZF051 Flypod 1 Philips TPX18 18 W, 

kompaktiškas ZF002 Flytrap Commercial 30 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF021 Flytrap Commercial 30 IP65 2 Philips TPX15-18S 15 W, 18 col. 

ZF003 Flytrap Commercial 40 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

ZF022 Flytrap Commercial 40 IP65 2 Philips TPX18-24S 18 W, 24 col. 

ZF038 Flytrap Commercial 80 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

ZF023 Flytrap Commercial 80 IP65 2 Philips TPX36-24S 36 W, 24 col. 

ZF031 FTP30 S/S 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF028 FTP30, balta 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF032 FTP40 S/S 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

ZF029 FTP40, balta 2 Philips TPX18-24 18 W, 24 col. 

ZF033 FTP80 S/S 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

ZF030 FTP80, balta 2 Philips TPX36-24 36 W, 24 col. 

HLPEAK Halo Peak 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HLCURVE Halo Curve 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL30-SHADES Halo Shades 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL30-BLACK Halo Black 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 
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Visos lempos taip pat gali būti apsaugotos nuo dužimo. Nurodykite, ar reikia apsaugos 

nuo dužimo, kai darote užsakymą, po gaminio kodo įterpdami raidę „S“. 

 
 

DALIES NR.  APRAŠYMAS  
LEMPOS  

KIEKIS  RŪŠIS  DALIES NR.  

HL15 Halo 15 1 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL2X30 Halo 2 x 30 4 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL30 Halo 30 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL45 Halo 45 3 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

HL45IP Halo 45 Aqua 3 Philips TPX15-18S 15 W, 18 col. 

ZF100 Halo 30 (pirmos kartos) 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF101 Halo 45 (pirmos kartos) 3 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF102 Halo 60 (pirmos kartos) 4 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF103 Halo 2 x 30 (pirmos kartos) 4 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

M11B HyGenie S/S 1 Synergetic® TGX11 11 W, 

kompaktiškas 
IND35 IND35 30 W, balta 2 Synergetic® TGX15-18S 15 W, 18 col. 

IND41 IND41 40 W, balta 2 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

IND42 IND41 40 W S/S 2 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

IND61 IND61 60 W, balta 3 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

IND62 IND61 60 W S/S 3 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

IND65 IND65 80 W, balta 4 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

IND66 IND65 80 W S/S 4 Synergetic® TGX18-24S 18 W, 24 col. 

ZL015 Luralite Professional 30, balta 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZL013 Luralite Cento 18, sidabro 1 Philips TPX18 18 W, 
kompaktiška

s 

ZL011 Luralite Cento 18, balta 1 Philips TPX18 18 W, 

kompaktiškas 
ZL050 Luralite Plus 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZL055 Nectar 1 Synergetic® TGX15-18S 15 W, 18 col. 

ZF043 PlusLight 30, balta 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZF044 PlusLight 60 S/S 4 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

ZE121 PlusZap 16, aliuminio 2 PlusLamp™ TVX8-12 8 W, 12 col. 

ZE126 PlusZap 16 S/S 2 PlusLamp™ TVX8-12 8 W, 12 col. 

ZE123 PlusZap 16, balta 2 PlusLamp™ TVX8-12 8 W, 12 col. 

ZE122 PlusZap 30, aliuminio 2 PlusLamp™ TVX15-18 15 W, 18 col. 

ZE127 PlusZap 30 S/S 2 PlusLamp™ TVX15-18 15 W, 18 col. 

ZE124 PlusZap 30, balta 2 PlusLamp™ TVX15-18 15 W, 18 col. 

PZ40S PlusZap 40 W S/S 2 PlusLamp™ TVX18-24 18 W, 24 col. 

PZ40W PlusZap 40 W, balta 2 PlusLamp™ TVX18-24 18 W, 24 col. 

PZ80S PlusZap 80 W S/S 2 PlusLamp™ TVX36-24 36 W, 24 col. 

PZ80W PlusZap 80 W, balta 2 PlusLamp™ TVX36-24 36 W, 24 col. 

ZE129 PlusZap ECO 20, balta 1 PlusLamp™ TVX20-ECO 20 W, ECO 

ZE131 PlusZap ECO 40 S/S 2 PlusLamp™ TVX20-ECO 20 W, ECO 

„PRISM“ Prism 1 Philips TPX11 11 W, kompaktiška 

ZL020 Satalite 18, aliuminio 1 Philips TPX18 18 W, 
kompaktiška

s 

ZL022 Satalite 30, aliuminio 2 Philips TPX15-18 15 W, 18 col. 

SE23 SE22 22 W S/S 1 Synergetic® TGX22 22 W 

SE22 SE22 22 W, balta 1 Synergetic® TGX22 22w 

SE45 SE44 44 W S/S 2 Synergetic® TGX22 22w 

SE44 SE44 44 W, balta 2 Synergetic® TGX22 22w 

ZSP003 Splashproof 30 2 Philips TPX15-18S 15 W, 18 col. 

ZSP005 Excalibur Aqua 80 2 Philips TPX36-24S 36 W, 24 col. 

301 W Uplighter, balta 1 Synergetic® TGX15-18 15 W, 18 col. 

301 Uplighter, sidabro 1 Synergetic® TGX15-18 15 W, 18 col. 
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KLIJŲ LENTELIŲ PARINKIMAS 

Naudodamiesi toliau pateiktu nuorodos vadovu greitai pasirinkite rekomenduojamas klijų lenteles savo vabzdžių mušyklei. Tiesiog raskite 
vabzdžių mušyklės gaminio kodą ir raskite atitinkamą klijų lentelės pakuotės kodą, ka užsakyti būtų paprasčiau. Norėdami sužinoti 
daugiau apie „Insect-O-Cutor Glupac®“ klijų lenteles apsilankykite, atsiverskite 8 psl arba paskambinkite mūsų komandai telefonu +44 (0) 
800 988 5359. Komandos nariai su malonumu patars Jums kaip pasirinkti klijų lenteles. 

 

 
DALIES 
NR. 

 
APRAŠYMAS 

KLIJŲ LENTELĖ 
 

KIEKI
S 

 

DALIES NR. 
 

FORMA 
 

SPALVA 
PAKU

OTĖ
S 

DYDI

S 

ALTERNATYVI 

SPALVA 

MATMENYS 

(MM) 

 
PRISM 

 
Prism 

 
1 

 
INL212 

    Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
187 x 125 

 
ZL051 

 
Aura/Aura Black 

 
1 

 
INL198 

 

 

Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
295 Dia 

 
D33 

 
D33 S/S 

 
1 

 
6215 

   Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
414 x 230 

ZL047 D-Light Discreet 1 INL086    Balta 

C 

 
6 

INL079 

Juoda 

 
230 x 430 

ZL048 D-Light Commercial 1 INL086  

 
ZF105 

 
Edge 30 

 
1 

 
INF198 

   
   

Juoda 

C 

 
6 

INF197 

Geltona 

 
450 x 380 

 
EX55 

 
EX55 36 W 

 
2 

 
6139 

 Juoda 

Cx 

 
10 

 
– 

 
645 x 300 

ZF050 

ZF051 

 
Flypod 

 
1 

 
INF252 

    Balta 

C 

 
6 

 
– 

 
170 x 240 

 
ZF002 

 
Flytrap Commercial 30 

 
1 

 
INF060 

  
 

 
 

 

 Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
445 x 370 

 
ZF003 

 
Flytrap Commercial 40 

 
1 

 
INF061 

  Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
365 x 600 

 
 

 
 
 

 
 

ZF038 

 
Flytrap Commercial 80 

 
1 

 
INF061 

  Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
365 x 600 

 
 

 
 

 
 

 
ZF021 

 
Flytrap Commercial 30 IP65 

 
1 

 
INF060 

  
 

 
 

 

 Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
445 x 370 

ZF022 Flytrap Commercial 40 IP65 1 INF061   Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
365 x 600 

 
 

 
 
 

ZF023 Flytrap Commercial 80 IP65 1 INF061  
 

ZF001 

 
Flytrap Commercial 16 

 
1 

 
INF059 

 
     

Geltona 

Cx 

 
6 

 
– 

 
317 x 252 

ZF028 FTP30, balta 1 GB001    Geltona 

C 

 
6 

GB002 

Juoda 

 
395 x 310 

ZF031 FTP30 S/S 1 GB001 

ZF032 FTP40 S/S 1  
GB011 

   Geltona 

C 

 
6 

GB012 

Juoda 

 
544 x 310 

ZF033 FTP80 S/S 1 

 

ZF024 / 

ZF025 

 
Flytrap Reflector 15 

 
1 

 
INF074 

    
   

 Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
201 x 197 

 

ZF004 / 

ZF016 

 
Flytrap Reflector 25 

 
1 

 
INF054 

    
   

 Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
297 x 272 

 

ZF005 / 

ZF017 

 
Flytrap Reflector 50 

 
1 

 
INF055 

  
 

 

 Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
297 x 272 

HLPEAK Halo Peak 1 GB005    Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
395 x 310 

HLCURVE Halo Curve 1 GB005  

 
HL15 

 
Halo 15 

 
1 

 
GB015 

 

 
Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
540 x 305 
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RAKTAS 

 

= 
Kartona
s 

 

= Plastikas 

 

= Correx 

 

 
DALIES 
NR. 

 
APRAŠYMAS 

KLIJŲ LENTELĖ 

 
KIEKIS 

 
DALIES NR. 

 
FORMA 

 
SPALVA 

PAKU

OTĖS 

DYDIS 

ALTERNATYVI 
SPALVA 

MATMENYS 
(MM) 

HL30 
Halo 30 1 GB012  

 

 

 

 

 
 
 

Juoda 

C 

 
 
 

6 

 
 

 
GB011 

Geltona 

 
 
 

540 x 305 

HL2X30 Halo 2x30 1 GB012 

HL30-
SHADES 

Halo Shades 1 GB012 

HL30-BLACK 
Halo Black 1 GB012 

HL45 Halo 45 1 GB012 

 
HL45IP 

 
Halo 45 Aqua 

 
1 

 
GB013 

 

 
Geltona 

P 

 
6 

 
– 

 
540 x 305 

ZF100 Halo 30 (pirmos kartos) 1 GB002    Juoda 

C 

 
6 

GB001 

Geltona 

 
395 x 310 

ZF101 Halo 45 (pirmos kartos) 1 GB002 

 
ZF102 

Halo 60 

(pimos kartos) 

 
1 

 
INF194 

   Juoda 

C 

 
6 

  

 
ZF103 

Halo 2 x 30 

(pimos kartos) 

 
2 

 
GB002 

   Juoda 

C 

 
6 

GB001 

Geltona 

 
395 x 310 

 
M11B 

 
HyGenie S/S 

 
1 

 
6170 

 

  

Juoda 

C 

 
10 

 
– 

 
160 x 300 

 
IND35 

 
IND35 30 W, balta 

 
1 

 
INF212 

   Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
445 x 320 

 

IND65 IND65 80W, balta 2 6139  Juoda 

Cx 

 
10 

 
– 

 
645 x 300 

IND66 IND65 80 W S/S 2 6139 

ZL011 Luralite Cento 18, balta 1 INL118  
 

Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
565 x 230 

ZL013 Luralite Cento 18, sidabro 1 INL118 

 
ZL015 

Luralite Professional 30, 

balta 

 
1 

 
INL121 

 

 

Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
570 x 275 

 
ZL001 

 
Luralite Deco 

  
INL117 

 

 
Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
573 x 186 

 
ZL050 

 
Luralite Plus 

 
1 

 
INL199 

 
   

Geltona 

C 

 
6 

 
– 

 
485 x 235 

 
ZL055 

 
Nectar 

 
2 

 
INL170 

 Geltona 

C 

 
12 

 
– 

 
115 x 450 

ZF043 PlusLight 30, balta 1 INF309    Juoda 

C 

 
6 

 
– 

 
450 x 290  

ZF044 PlusLight 60 S/S 2 INF309 

 
ZL020 

 
Satalite 18, aliuminio 

 
1 

 
INL147 

   Balta 

P 

 
6 

 
– 

 
244 x 135 

 
ZL022 

 
Satalite 30, aliuminio 

 
1 

 
INL161 

  Balta 

P 

 
6 

 
– 

 
485 x 205 

IND65 IND65 80W, balta 1 6210    Juoda 

C 

 
10 

 
– 

 
300 x 640 

IND66 IND66 80 W S/S 1 6210 

SE30 

(Mk 1) 

 
SE30 Mk1 

 
1 

 
6200 

 

 
Juoda 

C 

 
10 

 
– 

 
183 x 620 

 
SE30 

 
SE30 Mk2 

 
1 

 
6213 

 

 
Juoda 

C 

 
10 

 
– 

 
198 x 475 

301 Uplighter, sidabro 1 6171 
 

Juoda 

C 

 
10 

 
– 

 
150 x 340 

301 W Uplighter, balta 1 6171 
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UAB DEZINFEKCIJOS PASLAUGOS ir DEZIS.LT 
 

 

Patarimų apie gaminių pasirinkimą arba prireikus techninės 

pagalbos, kreipkitės į mūsų komandą el. paštu 

info@dezinfekcijospaslaugos.lt 

 
 
 

   

 
Daugiau informacijos apie UAB „Dezinfekcijos paslaugos“ ieškokite interneto svetainėje 
adresu ww.dezinfekcijospaslaugos.lt arba www.dezis.lt 

 
 

PREKYBOS SĄLYGOS 

http://www.dezinfekcijospaslaugos.lt/
www.dezis.lt
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